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Введеніе.

Предлагаемый текстъ книги Притчей содержитъ въ первомъ (славянскомъ) столбцѣ общепринятое изданіе славянской Библіи (Спб. 1900 г.), во второмъ новый русскій переводъ
, сдѣланный съ греческаго текста перевода LXX толковниковъ, при сопоставленіи его съ славянскимъ переводомъ и въ полное соотвѣтствіе послѣднему. Такихъ переводовъ въ русской литературѣ на книгу Притчей еще нѣтъ
. Переводъ составленъ съ текста LXX и согласованъ съ славянскимъ переводомъ. Въ виду такой задачи, изъ списковъ LXX положенъ въ основу его александрійскій кодексъ,
 такъ какъ славянскій переводъ составляетъ буквальную съ него копію, съ весьма рѣдкими (во всей книгѣ словъ 40) уклоненіями къ ватиканскому кодексу. При переводѣ имѣлось цѣлію дать читателямъ какъ точный, такъ и ясный текстъ книги. Поэтому слѣдили за близостію къ греческому тексту, а вмѣстѣ и за удобопонятностію перевода въ русскомъ изложеніи рѣчи. Гдѣ эти обѣ цѣли согласовать представлялось невозможнымъ, тамъ въ подстрочномъ примѣчаніи помѣщался буквальный переводъ съ соотвѣтственной оговоркой. Гдѣ славянскія слова казались ясными и употребительными въ современной русской богословской литературѣ, тамъ и въ русскомъ переводѣ они оставлялись. Гдѣ славянскій текстъ заключаетъ дополненія противъ извѣстныхъ нынѣ
 греческихъ списковъ перевода LXX, тамъ помѣщались соотвѣтственныя имъ примѣчанія. Такимъ же образомъ отмѣчалось и пояснялось уклоненіе славянскаго перевода отъ александрійскаго кодекса къ другимъ чтеніямъ. Но нужно замѣтить, что подобныхъ уклоненій весьма немного: на всю книгу едвали до 40 словъ найдется. А чтеній славянскаго перевода вполнѣ добавочныхъ къ существующимъ (у Гольмеза) греческимъ чтеніямъ не болѣе 15 наберется на всю книгу Притчей (3, 4. 6, 2. 21. 25. 11, 26. 19, 3. 22. 12. 16. 23, 13. 30. 19. З1, 8, всего 11) и почти всѣ они въ слав. переводѣ оскоблены. Очевидно, съ этой стороны, слав. переводъ подвергался уже весьма тщательной провѣркѣ. И если-бы въ славянскомъ переводѣ другихъ ветхозавѣтныхъ книгъ также мало было «уклоненій», тогда можно бы было вполнѣ спокойно считать его копіею греческаго текста.

Но оттѣняя точность славянскаго перевода въ сопоставленіи его съ греческимъ текстомъ и точность собственнаго предлагаемаго русскаго перевода въ отношеніи къ славянскому, не можемъ умолчать о нѣкоторыхъ своихъ невольныхъ уклоненіяхъ отъ славянскаго перевода. Такъ, слово πανοῦργος имѣетъ въ греческомъ словоупотребленіи нерѣдко значеніе хитрый, и въ этомъ значеніи почти постоянно переводится въ славянскомъ переводѣ. Но тоже слово (собственно главное значеніе: способный, ловкій, – на хорошее и дурное, если на хорошее, то: благоразумный, смышленый, и пр., если на дурное, то: хитрый, коварный, и т. п.) означаетъ и человѣка благоразумнаго, и въ этомъ смыслѣ однажды (въ 13, 1) переведено и въ слав. переводѣ: благоразумный, а однажды: худогъ (22, 3) Но контекстъ очень часто побуждалъ насъ и въ другихъ мѣстахъ дѣлать подобный же переводъ съ отступленіемъ отъ славянскаго (1, 4 2, 3. 10. 7, 22. 11, 9, 12, 16. 14, 8. 16. 19, 25. 22, 3. 27, 12. 28, З), а сл. πανουργία въ 1, 4 перевели: прозорливость.

Затѣмъ: αἴσθησις – почти постоянно въ слав. переводится: чувство, но по контексту оно можетъ означать: знаніе, вѣдѣніе, и въ этомъ значеніи переводится дважды въ слав. переводѣ (8, 10. 13, 17), а нами много разъ (1, 4. 2, 3. 10. 7, 22. 11, 9. 12, 1. 14, 6. 7. 18. 15, 7. 14. 18, 15. 19, 25. 23, 12. 24, 4).

Слово: ψυχή – по слав. почти постоянно переводится: душа, но, какъ и еврейскія ему соотвѣтствующія, нерѣдко можетъ быть съ полнымъ правомъ переводимо на наши языки и другими синонимичными значеніями, напр. жизнь (1, 19. 12, 10. 13. 13, 8. 20, 2. 29, 10), здоровье (27, 23), и т. п.

Много труда доставилъ переводъ почти однозначущихъ словъ и обычно въ одномъ стихѣ встрѣчающихся στόμα и χείλη. По слав. они переводятся: уста и устнѣ, по русски второе слово неупотребительно, а соотвѣтственное ему: губы, для библейскаго языка не благозвучно, также и: ротъ. Принуждены были для благозвучія замѣнять словами: языкъ, и даже: рѣчь, слово, и т. п. (напр. 4, 24. 6, 2. 18, 6. 7. 20). Неизбѣжна была иногда, соотвѣтственно русскому словоупотребленію, замѣна временныхъ формъ глаголовъ и числъ существительныхъ однихъ другими. Знакомые съ еврейскимъ библейскимъ языкомъ хорошо знаютъ неопредѣленность значенія еврейскихъ перфектовъ и имперфектовъ. Она перешла и къ LXX толковникамъ и въ слав. переводъ. Устранять повсюду ее мы не имѣли права, а уклоненія, гдѣ неизбѣжно, допускали. Также и въ числахъ: нѣкоторыя существительныя по гречески свободно могутъ употребляться въ единств. и множ. числахъ, а по русски нѣтъ, и на оборотъ. И тутъ уклоненіе неизбѣжно (напр. 2, 1 – слова; 8, 36 – душа, 28, 27 – глазъ, 18, 15 – ухо, 31, 6 – 7 – болѣзнь; 31, 10 – камень, и др.).

Слово υἱὸς, неточно соотвѣтствующее еврейскому בגי (сынъ мой) и не совсѣмъ благозвучное (въ зват. пад.) по русски, переводили: сыне, или: сынъ мой.

Таковы главныя и, можно сказать невольныя и неизбѣжныя, отступленія наши отъ славянскаго перевода. Другія единичныя отступленія въ большинствѣ снабжены подстрочными примѣчаніями.

Настоящее изданіе имѣетъ цѣлію дать русскимъ читателямъ средняго и низшаго образованія пособіе къ пониманію церковно-славянской Библіи, въ употребительной за православнымъ богослуженіемъ
 книгѣ Притчей. Поэтому гдѣ и въ русскомъ переводѣ, по мнѣнію переводчика, оставались неясныя для такихъ читателей изреченія, они кратко пояснялись въ примѣчаніяхъ. Во всѣхъ исчисленныхъ примѣчаніяхъ – текстуальныхъ и экзегетическихъ – въ научныя подробныя детали никогда авторъ не входилъ, такъ какъ это отвлекло бы его отъ главной цѣли изданія – популярнаго труда. Тогда довелось бы удесятерить величину книги. Тѣмъ болѣе не входили въ оцѣнку чтеній греческаго и еврейскаго текста. Эта работа была бы безпредѣльна
. Но чтеніями русскаго Синодальнаго перевода, когда они согласны съ греческимъ текстомъ, авторъ пользовался, часто какъ уже «авторизованнымъ», нерѣдко изящнымъ и точнымъ по изложенію и привычнымъ для читателей. Также, для поясненія читателямъ помѣщается и предъ каждою главою краткое изложеніе ея содержанія съ нѣкоторымъ поясненіемъ основной мысли главы и ея контекста. Въ извиненіе возможныхъ и легко замѣчаемыхъ недостатковъ въ переводѣ и поясненіяхъ, считаемъ нужнымъ оговориться, что пособіями обладали мы очень скудными. Переводовъ на русскій языкъ съ LXX нѣтъ, на другіе языки только нашли на латинскій въ полиглоттѣ Вальтона и въ оффиціальномъ католическомъ изданіи: Διαθήκη παλαιὰ κατὰ τοὺς ἑβδομήκοντα ἐκδοθεῖσα διʼ ἀυθεντείας ξύστου έ. Ακροῦ ἀρχιερέως. Paris. 1628. Въ послѣднемъ встрѣчаются обширныя критическія замѣчанія и схоліи Нобилія. Италійскаго перевода почти не сохранилось, вульгата и всѣ новые переводы составлены съ еврейскаго текста. Толкованія по переводу LXX нѣтъ; у отцевъ Церкви не было ихъ, изъ позднѣйшихъ – у Олимпіодора и Прокопія Газскаго очень немного отрывковъ
 сохранилось. Только на русскомъ языкѣ есть объясненіе Преосв. Виссаріона на паримійныя чтенія книги
. Оно служило намъ пособіемъ, но, конечно, не на всю книгу, такъ какъ болѣе 1/3 части книги въ пареміяхъ не читается. Въ остальныхъ случаяхъ доводилось пользоваться лишь словарями, конкорданціями и т. п. элементарными пособіями.

Не скроемъ, въ заключеніе своего введенія, что настоящій трудъ вызванъ практическими соображеніями. Таковы раздающіяся въ послѣдніе годы жалобы: то на недостатки славянскаго библейскаго перевода, то на непонятность православнаго русскаго богослуженія. Въ предлагаемомъ трудѣ даны отвѣты на обѣ жалобы: сличеніемъ дословнымъ славянскаго перевода съ греческимъ текстомъ показано полное ихъ взаимное соотношеніе, русскимъ переводомъ дано средство къ пониманію библейскихъ богослужебныхъ чтеній и вообще къ пониманію православно-«церковной Библіи». Мы были бы рады, если бы нашлись сотрудники, преемники, продолжатели и исправители начатаго дѣла. Соединенными усиліями, можетъ быть, Господь помогъ бы составить русскій переводъ съ LXX всѣхъ ветхозавѣтныхъ каноническихъ книгъ и дать средство къ пониманію славянской Библіи. Уповаемъ, что это – пока лучшій и наиболѣе безопасный путь къ рѣшенію вопроса о славянскомъ переводѣ. Частично «исправлять», въ цѣляхъ удобопонятности, славянскій переводъ замѣною устарѣвшихъ его словъ и формъ русскими, – трудно и не безспорно, есть опасность – создать пестроту – ни славянскую, ни русскую рѣчь, одинаково всѣмъ читателямъ, и «церковнымъ»-славянистамъ и «мірскимъ» – литераторамъ, непріятную. Тутъ нужно весьма совершенное знаніе славянскаго языка, да и то къ русскимъ современнымъ словамъ и формамъ славянскій языкъ едва ли легко можно приблизить. А пусть славянскій переводъ пока остается (до соотвѣтственнаго о семъ рѣшенія высшей церковной власти) неприкосновеннымъ «памятникомъ», а русскій дастъ средство къ его пониманію.

Само собою разумѣется, что настоящимъ переводомъ не исключаются ученыя работы ни по возстановленію оригинальнаго текста LXX, ни по возстановленію древнихъ Кирилло-Меѳодіевскихъ редакцій славянскаго перевода, ни по исправленію въ какомъ либо отношеніи славянскаго перевода, ни другія подобныя ученыя работы. Мы беремъ греко-славянскій переводъ въ настоящемъ его видѣ и составляемъ къ нему русскій переводъ. О другихъ цѣляхъ не заботимся и другихъ работъ и работниковъ не унижаемъ. Здѣсь всѣмъ работникамъ дѣла масса. Пошли лишь Господи работниковъ и даруй вниманіе къ нимъ русскому народу!

КНИГА
ПРИТЧЕЙ СОЛОМОНОВЫХЪ.

Глава I.

Содержаніе. 1 – 6 ст. – введеніе въ книгу, въ коемъ излагается цѣль написанія и составленія притчей Соломона; 7 – 9 – понятіе о мудрости; 10 – 19 – предостереженіе юноши отъ сообщества съ дурными людьми; 20 – 32 – торжественная рѣчь мудрости о послѣдствіяхъ поведенія мудрыхъ и глупыхъ людей.

1. Притчи Соломона, сына Давидова, который царствовалъ во Израилѣ.

2. Чтобы познать мудрость и наставленіе и понять слова мудрости,

3. Усвоить обороты словъ, уразумѣть разрѣшеніе загадокъ, истинную правду и производить правильный судъ,

4. Чтобы незлобивымъ дать прозорливость, а юному отроку познаніе и разсудительность.

5. Ибо мудрый, послушавъ ихъ, будетъ мудрѣе, а разумный пріобрѣтетъ (для себя) руководство,

6. И будетъ онъ понимать притчу, прикровенное слово, изреченія мудрыхъ и загадки.

7. Начало мудрости – страхъ Господень (доброе разумѣніе у всѣхъ, водящихся имъ), благочестіе же предъ Богомъ – начало познанія; а нечестивые презираютъ мудрость и наставленіе.

8. Слушай, сынъ, наставленіе отца твоего и не отвергай завѣтовъ матери твоей,

9. Потому что чрезъ это пріобрѣтешь прекрасный вѣнокъ для головы твоей и золотую цѣпь для шеи твоей.

10. Сынъ мой! да не соблазняютъ тебя нечестивые люди и самъ не соглашайся,

11. Если будутъ звать тебя, говоря: "иди съ нами, будь сообщникомъ убійства, беззаконно скроемъ въ землю мужа праведнаго,

12. Поглотимъ, какъ адъ, его живаго и удалимъ память о немъ съ земли,

13. Овладѣемъ драгоцѣннымъ его имуществомъ и наполнимъ дома наши добычею,

14. Жребій свой бросай съ нами, складъ у всѣхъ будетъ общій и кошелекъ у всѣхъ
 насъ будетъ одинъ".

15. Не ходи въ путь съ ними, удали ногу твою отъ тропы ихъ,

16. Потому что ноги ихъ стремятся на зло и спѣшатъ на пролитіе крови.

17. Ибо не напрасно разставляются сѣти на птицъ:

18. Они, дѣлаясь сообщниками убійства, собираютъ самимъ себѣ гнусное сокровище: конецъ беззаконныхъ людей – бѣдственный.

19. Таковы пути всѣхъ, совершающихъ беззаконіе, ибо нечестіемъ они губятъ свою душу.

20. Мудрость воспѣвается на распутіяхъ, на площадяхъ ведетъ она смѣлую рѣчь.

21. На краяхъ стѣнъ проповѣдуется, возсѣдаетъ
 при вратахъ правителей, во вратахъ же города дерзновенно говоритъ:

22. "Доколѣ невинные соблюдаютъ правду, – не постыдятся; безумцы же, жадные до насилія, и нечестивые ненавидятъ знаніе И поэтому заслуживаютъ обвиненія.

23. Вотъ я предложу вамъ моего дыханія рѣчь, преподамъ вамъ мое слово,

24. Такъ какъ я звала, и вы не послушали; умножала слова, и вы не внимали,

25. Но отвергли мои совѣты, обличеніямъ моимъ не вняли:

26. Посему и я посмѣюсь вашей погибели, порадуюсь, когда придетъ на васъ пагуба.

27. И когда внезапно постигнетъ васъ мятежъ, настанетъ страшное бѣдствіе, подобно бури, когда придетъ на васъ скорбь, тѣснота и постигнетъ васъ пагуба;

28. Тогда будете звать меня, и я не услышу васъ; будутъ искать меня злые, и не найдутъ.

29. Такъ какъ они возненавидѣли мудрость и слова
 Господня не приняли,

30. Не хотѣли внимать совѣтамъ моимъ, а обличенія мои осмѣяли;

31. Посему они будутъ вкушать отъ плодовъ путей своихъ и насыщаться отъ нечестія своего.

32. Такъ какъ они обижали невинныхъ
, то и будутъ убиты и бѣдствіе погубитъ нечестивыхъ.

33. Слушающій же меня будетъ жить въ надеждѣ и почіетъ безъ страха отъ всякаго зла".

Глава II.

Содержаніе. 1 – 6 ст. – приглашеніе изучать заповѣди мудрости и слѣдовать ея совѣтамъ; 7 – 9 – награда отъ Господа за исполненіе совѣтовъ мудрости; 10 – 17 – характеръ поведенія добрыхъ и злыхъ людей; 18 – 22 – послѣдствія ихъ поведенія для сей и будущей жизни.

1. Сынъ мой! если ты, принявъ слова моей заповѣди, скроешь въ себѣ,

2. Послушаетъ мудрости ухо твое, приложишь сердце твое къ разумѣнію и предложишь ее
 въ наученіе сыну твоему,

3. И если призовешь мудрость и разуму подашь голосъ твой, а разумѣнія поищешь громкимъ голосомъ,

4. И если будешь искать ея, какъ серебра и, какъ о сокровищѣ, вывѣдывать о ней,

5. То уразумѣешь страхъ Господень и обрѣтешь познаніе о Богѣ,

6. Потому что Господъ даетъ мудрость и отъ лица Его познаніе и разумъ;

7. Онъ хранитъ содѣвающихъ спасеніе, защищаетъ шествіе ихъ,

8. Охраняя пути правды, и путь благоговѣющихъ предъ Нимъ оберегаетъ.

9. Тогда ты уразумѣешь правду и правосудіе и будешь направлять себя на всѣ добрыя стези.

10. Ибо если мудрость войдетъ въ твой разумъ и познаніе будетъ казаться душѣ твоей благомъ,

11. Совѣтъ добрый охранитъ тебя, мысль святая соблюдетъ тебя,

12. Чтобы спасти тебя отъ пути злаго и отъ мужа, не говорящаго ничего истиннаго.

13. О, оставляющіе пути правые, чтобы ходить путями тьмы!

14. О, веселящіеся о злѣ и восхищающіеся злымъ развратомъ!

15. Стези ихъ кривы и изрыты колеи ихъ.

16. Они удалятъ тебя отъ пути праваго, И отчуждятъ отъ истиннаго знанія.

16. Сынъ мой! да не постигнетъ тебя злой совѣтъ,

17. Оставляющій ученіе юности и забывшій божественный завѣтъ.

18. Ибо онъ (совѣтъ) поставилъ при смерти домъ свой и при адѣ съ земнородными дѣянія свои.

19. Всѣ поступающіе по нему не возвратятся (на добрый путь), даже ненайдутъ правыхъ путей и не достигнутъ долголѣтія.

20. Ибо если бы ходили добрыми путями, нашли бы пути правды гладкими: добрые будутъ жить на землѣ и непорочные останутся на ней.

21. Потому что праведные населятъ землю и святые пребудутъ на ней;

22. Пути же нечестивыхъ погибнутъ съ земли и беззаконные будутъ удалены съ нея.

Глава III.

Содержаніе. 1 – 10 – мудрое поведеніе человѣка обнаруживаться должно въ милости къ ближнимъ, упованіи на Бога и благоговѣніи предъ Нимъ; 11 – 18 – мудрость, не всегда награждаемая земнымъ благополучіемъ, есть драгоцѣннѣйшее достояніе человѣка; 19 – 20 – источникъ ея – Господня Ипостасная Мудрость; 21 – 26 – мудрое поведеніе награждается Богомъ и даруетъ человѣку покой; 27 – 35 – совѣты слѣдовать добродѣтели и удаляться отъ пороковъ дурныхъ людей.

1. Сынъ мой! Наставленій моихъ не забывай, и слова мои да хранитъ сердце твое;

2. Ибо долготы житія, лѣтъ жизни и мира они приложатъ тебѣ.

3. Милостыня и вѣра да не оставляютъ тебя; обвяжи ими шею твою, напиши ихъ на скрижали сердца твоего и обрѣтешь благодать.

4. И заботься о добромъ предъ Господомъ (Богомъ) и людьми.

5. Уповай всѣмъ сердцемъ на Бога, а своею мудростію не превозносись.

6. Во всѣхъ путяхъ твоихъ познавай ее, чтобы она направляла стези твои.

7. Не будь мудрецомъ въ глазахъ своихъ, но бойся Бога и уклоняйся отъ всякаго зла.

8. Тогда наступитъ здравіе для тѣла твоего и врачевство для костей твоихъ.

9. Чти Господа отъ праведныхъ твоихъ трудовъ и начатки давай Ему отъ твоихъ плодовъ правды,

10. Чтобы наполнились житницы твои хлѣбомъ до избытка, и точила твои переливались виномъ.

11. Сынъ мой! не пренебрегай наставленіемъ Господнимъ, и не унывай, когда Онъ обличаетъ тебя
,

12. Ибо Господь, кого любитъ, наказываетъ, бьетъ же всякаго сына, котораго принимаетъ
.

13. Блаженъ человѣкъ, который нашелъ мудрость, и смертный, который позналъ благоразуміе,

14. Потому что лучше пріобрѣтать ее, чѣмъ сокровища золота и серебра;

15. Ибо она драгоцѣннѣе камней многоцѣнныхъ, не противостоитъ ей ничто лукавое; она хорошо извѣстна всѣмъ приближающимся къ ней, и все цѣнное не достойно ея,

16. Ибо долгота житія и лѣта жизни въ правой рукѣ ея, а въ лѣвой у нея богатство и слава. Изъ устъ ея исходитъ правда; законъ же и милость она на языкѣ носитъ.

17. Пути ея – пути прекрасные, и всѣ стези ея мирныя,

18. Она – древо жизни для всѣхъ держащихся ея, и для опирающихся на нее, какъ на Господа, она непоколебима.

19. Богъ Премудростію основалъ землю, небеса же уготовалъ разумомъ.

20. По волѣ
 Его разверзлись бездны, и облака источили воду.

21. Сынъ мой! не пренебрегай, но блюди мой совѣтъ и здравомысліе,

22. Чтобы жива была душа твоя и благодать пребывала на твоей выи (и будетъ здравіе тѣлу твоему и врачевство костямъ твоимъ),

23. Чтобы ты ходилъ безопасно въ мирѣ по всѣмъ путямъ твоимъ, и нога твоя не споткнулась.

24. Ибо если сядешь, не будешь бояться, и если уснешь, пріятно поспишь,

25. И не убоишься внезапнаго страха и нападенія нечестивыхъ, когда оно приходитъ;

26. Ибо Господь будетъ на всѣхъ путяхъ твоихъ и утвердитъ ногу твою, чтобы ты не пошатнулся.

27. Не отказывай въ благодѣяніи нуждающемуся, когда рука твоя въ силѣ помочь.

28. Не говори: пойди и приди опять, завтра я дамъ, когда можешь (теперь) благотворить, ибо ты не знаешь, что породитъ наступающій день.

29. Не подготовляй зла на друга твоего, который живетъ подлѣ тебя и надѣется на тебя.

30. Не враждуй съ человѣкомъ безъ причины, чтобы онъ не совершилъ тебѣ какого либо зла.

31. Не пріобрѣтай позорной славы злыхъ людей и не ревнуй путямъ ихъ,

32. Ибо нечистъ предъ Господомъ всякій законопреступникъ и среди праведныхъ ему нѣтъ мѣста.

33. Проклятіе Божіе на домахъ нечестивыхъ, жилища же праведныхъ благословенны.

34. Господь гордымъ противится, смиреннымъ же даетъ благодать
.

35. Славу мудрые наслѣдуютъ, а нечестивые возьмутъ на свою голову
 безчестіе.

Глава IV.

Содержаніе. 1 – 9 – Согласно наставленіямъ своихъ родителей приточникъ убѣждаетъ сына слѣдовать его совѣтамъ и получить дары мудрости; 10 – 13 – дары ея: долголѣтіе и безопасность; 14 – 19 – жизнь нечестивыхъ и ихъ совѣты полны злодѣяній и темныхъ дѣлъ и ведутъ къ погибели; 20 – 28 – совѣты слѣдовать мудрости и ходить прямыми и богоугодными путями.

1. Послушайте, дѣти, наставленіе отца и со вниманіемъ старайтесь уразумѣть внушеніе,

2. Потому что я дарю вамъ добрый даръ, не оставляйте моего завѣта,

3. Ибо и я былъ сынъ послушный отцу и любимый у матери.

4. Они учили и говорили мнѣ: "да утвердится слово наше въ сердцѣ твоемъ, храни заповѣди, не забывай.

5. Пріобрѣти мудрость, пріобрѣти разумъ, не забывай, не пренебрегай изреченіями устъ моихъ и не уклоняйся отъ словъ моихъ устъ.

6. Не оставляй ея, и она будетъ крѣпко держаться за тебя; люби ее, и она будетъ охранять тебя.

7. Начало мудрости – пріобрѣсти мудрость; за все имѣніе свое пріобрѣтай разумъ.

8. Храни ее, и она возвыситъ тебя; почти ее, чтобы ты былъ въ объятіяхъ ея;

9. Чтобы она дала главѣ твоей вѣнецъ благодати и великолѣпнымъ вѣнцомъ осѣнила тебя".

10. Слушай, сынъ мой, и прими слова мои, и умножатся лѣта жизни твоей и продлятся пути житія твоего.

11. Ибо я учу тебя путямъ мудрости, направляю тебя на прямыя стези.

12. Пойдешь ли, не будетъ прегражденъ
 путь твой; побѣжишь ли, не утомишься.

13. Крѣпко держись моего наставленія, не оставляй, но храни его у себя въ жизни твоей.

14. На пути нечестивыхъ не ходи и не ревнуй путямъ беззаконниковъ.

15. На какомъ мѣстѣ они соберутся, не ходи туда, уклонись отъ нихъ и пройди мимо,

16. Потому что они не заснутъ, если не дѣлаютъ зла; отнимается у нихъ сонъ и не спятъ,

17. Ибо они питаются хлѣбомъ нечестія и упиваются виномъ беззаконія.

18. А пути праведныхъ подобно свѣту свѣтятся: предшествуютъ и освѣщаютъ, пока не наступитъ ясный день.

19. Пути же нечестивыхъ темны, они не знаютъ, какъ спотыкаются.

20. Сынъ мой, внимай моимъ рѣчамъ и къ моимъ словамъ приклони ухо твое.

21. Да не оскудѣваютъ у тебя источники
 твои, храни ихъ въ сердцѣ твоемъ:

22. Потому что они – жизнь для всѣхъ, кто находитъ ихъ, и исцѣленіе всей плоти ихъ
.

23. Со всею заботливостію храни сердце твое; потому что отсюда исходы жизни.

24. Отвергни отъ себя лукавыя уста и лживый языкъ удали отъ себя.

25. Глаза твои пусть правое видятъ и вѣжди твои пусть одобряютъ справедливое.

26. Исправь стези для ногъ твоихъ и направляй пути свои прямо.

27. Не уклоняйся ни направо, ни налѣво, отврати ногу твою отъ злаго пути.

28. Ибо знаетъ Богъ пути правые, а лѣвые испорчены.

29. Онъ же прямыми сдѣлаетъ пути твои и шествіе твое въ мирѣ устроитъ.

Глава V.

Содержаніе. I – 14. – предостерегаетъ приточникъ сына отъ увлеченія чужой распутной женой и указываетъ печальныя послѣдствія для тѣла и души отъ распутства; 15 – 19 – совѣтуется жить въ любви со своею женою; 20 – 25 – тяжкія послѣдствія распутства и другихъ грѣховъ.

1. Сынъ мой! внимай мудрости моей и къ моимъ словамъ приклони ухо твое,

2. Чтобы сохранить добрую мысль, знаніе моихъ устъ заповѣдуетъ
 (это) тебѣ:

3. Не внимай злой женщинѣ, ибо медъ каплетъ съ устъ жены блудницы, которая на время услаждаетъ твою гортань,

4. Послѣ же найдешь горче желчи и острѣе обоюдуостраго меча,

5. Ибо ноги безумія низводятъ пользующихся ею со смертію во адъ, стопы ея не тверды,

6. Ибо на путь жизни не вступаетъ, обманчивы стези ея и не разумны.

7. Итакъ, сынъ мой, нынѣ слушай меня и не пренебрегай моими словами.

8. Держи дальше отъ нея путь твой, не приближайся къ дверямъ домовъ ея.

9. Чтобы не предала жизни твоей другимъ и твоего достоянія безжалостнымъ;

10. Чтобы не насытились силою твоей чужіе и труды твои не перешли въ чужіе дома.

11. И покаешься при концѣ своемъ, когда истощится плоть тѣла твоего, и скажешь:

12. Зачѣмъ я возненавидѣлъ наставленіе, и сердце мое уклонилось отъ обличеній,

13. Я не слушалъ голоса моего наставника и не приклонялъ къ моему учителю уха моего.

14. Едва не подвергъ себя всякой бѣдѣ среди народнаго собранія и общества.

15. Сынъ мой! пей воду изъ своихъ сосудовъ и изъ источника своихъ колодцевъ.

16. Пусть переливаются у тебя воды изъ твоего источника, и на твоихъ площадяхъ пусть расходятся твои воды;

17. Пусть принадлежитъ тебѣ одному собственность и пусть никто чужой не участвуетъ съ тобою.

18. Источникъ твоей воды да будетъ у тебя свой собственный, и веселись съ женою юности твоей.

19. Пусть бесѣдуетъ съ тобою лань любви и жребя твоихъ наслажденій
, но пусть руководитъ тобой собственная
 и да будетъ съ тобою во всякое время: пребывая съ ней въ любви, ты будешь имѣть во всемъ обиліе.

20. Не будь долго съ чужой и не поддайся объятіямъ не своей;

21. Ибо предъ очами Бога пути человѣка и всѣ пути его Онъ наблюдаетъ.

22. Беззаконія уловляютъ мужа, сѣтями собственныхъ грѣховъ каждый затягивается.

23. Таковой умираетъ съ ненаученными; лишившись всего своего имущества, онъ погибаетъ за безуміе.

Глава VI.

Содержаніе. 1 – 5 – приточникъ предостерегаетъ отъ поручительства и его печальныхъ послѣдствій; 6 – 11 – лѣность и ея послѣдствія; 12 – 19 – коварство и ложь и ихъ обнаруженія; 20 – 24 – совѣты слѣдовать мудрости и ея благамъ; 25 – 35 – послѣдствія распутства.

1. Сынъ мой! если поручишься за друга твоего, то 1 предашь руку твою врагу
.

2. Ибо крѣпкая сѣть мужу – собственныя уста и уловляется словами
 устъ своихъ.

3. Дѣлай, сынъ мой, что я тебѣ заповѣдаю, и спасайся: ты попался въ руки злыхъ за друга твоего, неослабѣвай, поддержи своего друга, за котораго ты поручился.

4. Не давай сна твоимъ глазамъ и дреманія твоимъ вѣждямъ,

5. Чтобы спастись, какъ серна отъ петли и какъ птица отъ сѣти.

6. Иди къ муравью, лѣнивецъ, и поревнуй, видя пути его и будь мудрѣе его;

7. Вѣдь онъ не земледѣлецъ, не имѣетъ ни приставника, ни повелителя.

8. Въ жатву (однако) заготовляетъ себѣ пищу и лѣтомъ дѣлаетъ себѣ большой запасъ.

9. Или иди къ пчелѣ и познай, какъ она трудолюбива, какую почтенную работу она производитъ; ея труды во здравіе употребляютъ и цари и простолюдины; любима же она всѣми и славна; хотя силою она слаба, но за мудрость пользуется почетомъ.

9. Доколѣ, лѣнивецъ, будешь лежать? Когда ты встанешь отъ сна?

10. Не много поспишь, не много посидишь, не много подремлешь, не много, сложивъ руки, подержишь на груди;

11. Потомъ придетъ къ тебѣ, какъ злой прохожій, бѣдность, и нужда, какъ добрый скороходъ. Если же будешь не лѣнивъ, то, какъ источникъ, придетъ жатва твоя, скудость же, какъ злой скороходъ
, убѣжитъ (отъ тебя).

12. Мужъ неразумный и беззаконный ходитъ не добрыми путями:

13. Онъ мигаетъ глазомъ, показываетъ ногою, даетъ знаки пальцами.

14. Развращенное сердце куетъ зло, таковой (человѣкъ) во всякое время готовитъ городу мятежи.

15. Посему внезапно приходитъ погибель его, разрушеніе и неисцѣльное сокрушеніе.

16. Ибо онъ радуется всему, что ненавидитъ Богъ, ниспровергается же по нечистотѣ души:

17. Потому что глаза гордые, языкъ лживый, руки, проливающія кровь праведнаго,

18. И сердце, кующее злые замыслы, и ноги, спѣшащія на злодѣйство, потребятся.

19. Несправедливый свидѣтель разжигаетъ ложь и возбуждаетъ распри между братьями.

20. Сынъ мой! храни заповѣди отца твоего и не отвергай завѣтовъ матери твоей.

21. Навяжи ихъ навсегда на душу твою и обвяжи ими шею твою,

22. Когда ты пойдешь, веди ее,
 и она будетъ съ тобою, а когда будешь спать, она охранитъ тебя, чтобы, когда пробудишься, бесѣдовать съ тобою.

23. Потому что заповѣдь закона свѣтильникъ и свѣтъ. а обличеніе и наученіе – путь жизни,

24. Чтобы охранить тебя отъ замужней женщины и отъ лукавства языка чуждаго.

25. Сыне! да не побѣдитъ тебя пожеланіе красоты, да не уловленъ будешь очами твоими и да не увлеченъ будешь рѣсницами ея.

26. Ибо цѣна блудницы есть цѣна одного хлѣба, а замужняя жена уловляетъ драгоцѣнныя души мужей
.

27. Возьметъ ли кто огонь въ пазуху и не сожжетъ ли онъ (своей) одежды?

28. Или пройдетъ ли, кто по горячимъ углямъ и не обожжетъ ли онъ ногъ?

29. Такъ вошедшій къ замужней женщинѣ не останется безъ вины, а равно и всякій прикасающійся къ ней.

30. Не удивительно, если пойманъ будетъ какой либо воръ: онъ воруетъ, чтобы насытить алчущую душу;

31. Но если будетъ пойманъ, то заплатитъ всемеро и все свое имущество отдастъ, чтобы избавить себя.

32. Прелюбодѣй же, по скудости ума, готовитъ погибель душѣ своей,

33. Болѣзни и безчестіе понесетъ онъ, а позоръ его во вѣки не загладится,

34. Потому что ярость мужа ея полна ревности и не пощадитъ въ день мщенія,

35. Не обмѣняетъ вражды ни на какой выкупъ, и не примирится за большіе дары.

Глава VII.

Содержаніе. 1 – 4 – совѣтуется хранить заповѣди мудрости; 5 – 23 – изображается распутная замужняя женщина и уловленіе ею неразумнаго юноши; 24 – 27 – предостерегается сынъ отъ увлеченія таковою женщиною и адскихъ послѣдствій его.

1. Сынъ мой! храни мои слова, и заповѣди мои сокрой у себя. Сынъ мой! чти Господа и укрѣпишься, и кромѣ Его не бойся никого.

2. Храни заповѣди мои, и поживешь, и слова мои(храни), какъ зрачекъ глазъ.

3. Навяжи ихъ на персты твои и напиши на скрижали сердца твоего.

4. Назови мудрость сестрою своею, а разумъ пусть будетъ твоимъ другомъ.

5. Да охранитъ тебя отъ жены чужой и лукавой, если она будетъ побѣждать тебя ласковыми словами.

6. Вотъ изъ окна своего дома она, наклонившись къ дорогѣ,

7. Увидѣла среди глупыхъ дѣтей юношу, лишеннаго ума,

8. Проходящаго мимо угла по пути къ дому ея

9. И говорящяго въ вечерней темнотѣ, когда наступаетъ ночное и мрачное успокоеніе.

10. Вотъ встрѣтила его женщина та въ нарядѣ блудницы, умѣющая воспламенять сердца юношей, возбужденная и развратная;

11. Въ домѣ не остаются ноги ея:

12. Нѣкоторое время внѣ (дома) бродитъ, а нѣкоторое время на площадяхъ у всякаго угла ковы строитъ.

13. Потомъ, обнявши, цѣловала его и съ безстыднымъ лицемъ говорила ему:

14. "Жертва мирная – у меня, сегодня я исполняю обѣты мои;

15. Поэтому я вышла навстрѣчу тебѣ, тоскуя по тебѣ, и нашла тебя.

16. Занавѣсы устроила у постели моей, устлала пушистыми коврами египетскими;

17. Шафраномъ посыпала ложе мое, а домъ мой корицею.

18. Приди, будемъ упиваться нѣжностями до утра, иди, насладимся любовію;

19. Потому что мужа моего нѣтъ дома, онъ отправился въ дальнюю дорогу;

20. Много
 серебра взялъ съ собою и домой придетъ не скоро".

21. Продолжительною бесѣдою прельстила его, сѣтями устъ своихъ увлекла его въ распутство.

22. И онъ, объюродѣвъ, пошелъ за ней, какъ волъ идетъ на убой и какъ собака на цѣпь,

23. Или, какъ олень, пораженный стрѣлою въ печень, спѣшитъ, какъ птица въ сѣть, не зная, что идетъ на свою погибель.

24. Итакъ, теперь слушай меня, сынъ, и внимай рѣчамъ устъ моихъ.

25. Пусть не склоняется сердце твое на пути ея,

26. Не блуждай по стезямъ ея, потому что многихъ она повергла раненными и безъ числа убито ею.

27. Домъ ея – пути въ адъ, низводящіе въ жилища смерти.

Глава VIII.

Содержаніе. Во всей главѣ излагается рѣчь Божественной Ипостасной Премудрости и приглашеніе людямъ слѣдовать Ея совѣтамъ; при чемъ въ 1 – 9 – ст. Ея требованіе отождествляется съ истиною; въ 10 – 21 признаются драгоцѣнными Ея совѣты и наставленія, въ 22 – 31 – предвѣчное Ея происхожденіе и участіе въ твореніи міра; въ 32 – 36 – приглашается сынъ слѣдовать Ея совѣтамъ и возвѣщается за это блаженство человѣку и смерть ненавистникамъ Ея.

1. Посему ты проповѣдуй Премудрость, чтобы разумъ повиновался тебѣ,

2. Ибо она находится на самыхъ возвышенныхъ мѣстахъ и останавливается на распутіяхъ;

3. У воротъ властелиновъ возсѣдаетъ, во вратахъ воспѣвается.

4. "Къ вамъ, о люди, взываю, къ сынамъ человѣческимъ издаю мой голосъ.

5. Уразумѣйте, неопытные, проницательность и ненаученные приложите сердце.

6. Послушайте меня, потому что я буду говорить достойное почитанія и изнесу изъ устъ правое.

7. Вѣдь истину возвѣщаетъ гортань моя, а уста лживыя для меня мерзость.

8. Справедливы всѣ изреченія устъ моихъ; нѣтъ въ нихъ ничего коварнаго и лукаваго.

9. Всѣ они ясны для разумныхъ и справедливы для ищущихъ знанія.

10. Примите наставленіе, а не серебро, и разумъ, который лучше очищеннаго золота, – предпочтите знаніе чистому золоту;

11. Потому что мудрость лучше драгоцѣнныхъ камней и все цѣнное не стоитъ ея.

12. Я, Премудрость, вселила совѣтъ и разумъ, и смыслъ я призвала.

13. Страхъ Господень ненавидитъ неправду, гордость, высокомѣріе и пути лукавыхъ; возненавидѣла и я развращенные пути злыхъ.

14. У меня совѣтъ и крѣпость, у меня разумъ, у меня и сила.

15. Мною цари царствуютъ и владыки пишутъ правду.

16. Мною вельможи величаются и мною властелины управляютъ землею.

17. Любящихъ меня я люблю и ищущіе меня найдутъ благодать.

18. Мнѣ принадлежитъ богатство и слава, великое имущество и правда;

19. Пользоваться моими плодами – лучше золота и драгоцѣннаго камня, мои плоды лучше очищеннаго серебра.

20. Я хожу по пути правды и среди путей правосудія пребываю,

21. Чтобы раздѣлить любящимъ меня имущество и сокровищницы ихъ наполнить добромъ.

22. Если я возвѣщаю вамъ бывающее ежедневно, не забуду исчислить и того, что отъ вѣка.

22. Господь содѣлалъ меня началомъ путей Своихъ для дѣлъ Своихъ.

23. Прежде вѣкъ Онъ основалъ меня: въ началѣ, прежде нежели сотворилъ землю,

24. Прежде нежели сотворилъ бездны и прежде нежели произошли источники водъ,

25. Прежде нежели были водружены горы, прежде всѣхъ холмовъ Онъ рождаетъ меня.

26. Господь сотворилъ страны и необитаемыя мѣста и предѣлы обитаемые въ поднебесной
.

27. Когда Онъ уготовлялъ небо, я была съ Нимъ, и когда помѣщалъ престолъ Свой на вѣтрахъ,

28. И когда вверху устроялъ мощныя облака, и когда укрѣплялъ источники въ поднебесной,

29. И когда назначилъ морю предѣлы его, чтобы воды не проходили мимо устъ его, и когда созидалъ твердыя основанія земли, Я была при Немъ устроительницею;

30. Я была для Него радостію, ежедневно и во все время веселилась предъ лицемъ Его,

31. Какъ и Онъ веселился, окончивъ твореніе вселенной, и веселился о сынахъ человѣческихъ.

32. Итакъ нынѣ, сынъ мой, слушай меня; и блаженны тѣ, которые сохранятъ пути мои.

33. Выслушайте премудрость и будьте мудры и не отступайте
.

34. Блаженъ мужъ, который выслушаетъ меня, и человѣкъ, который пути мои сохранитъ, бодрствуя каждый день при моихъ дверяхъ и охраняя пороги входовъ моихъ.

35. Потому что исходы мои – исходы жизни и желаніе (мое) уготовляется отъ Господа.

36. А согрѣшающіе противъ меня совершаютъ беззаконіе противъ своей души, и ненавидящіе меня любятъ смерть".

Глава IX.

Содержаніе. 1 – 9 рѣчь Премудрости къ людямъ разумнымъ и приглашеніе слѣдовать Ея совѣтамъ; 10 – 12 – земныя послѣдствія мудраго поведенія; 13 – 18 – распутная женщина и ея обманчивыя и пагубныя рѣчи къ людямъ.

1. Премудрость построила себѣ домъ и утвердила (для него) семь столбовъ,

2. Заколола свои жертвы, растворила въ чашѣ свое вино и приготовила свою трапезу;

3. Послала своихъ рабовъ сзывать громкимъ голосомъ на чашу, говоря:

4. "Кто неразуменъ, пусть уклонится ко мнѣ",

5. И скудоумнымъ она сказала: "идите, ѣшьте хлѣбъ мой и пейте вино, которое я растворила вамъ.

6. Оставьте безуміе и будете живы, чтобы вамъ воцариться на вѣки, и взыщите разума, дабы вамъ жить, и усовершенствуйте разумъ знаніемъ".

7. Поучающій злыхъ получитъ себѣ безчестіе, обличающій же нечестиваго опорочитъ себя самого, ибо обличеніе нечестивомураны ему.

8. Не обличай злыхъ, чтобы не возненавидѣли тебя, обличай мудраго, и онъ возлюбитъ тебя.

9. Дай мудрому наставленіе, и онъ будетъ мудрѣе; вразуми праведнаго, и онъ съ охотою послушаетъ.

10. Начало мудрости – страхъ Господень и совѣтъ святыхъ – разумъ, потому что знаніе закона свойственно доброму помыслу.

11. Ибо (живя) такимъ образомъ ты проживешь долгое время и прибавятся тебѣ лѣта жизни твоей.

12. Сынъ мой! если ты будешь мудръ, то будешь мудръ для себя и для ближнихъ твоихъ, а если золъ будешь
, то одинъ почерпнешь злое: Сынъ наученный будетъ мудръ, а безумнымъ воспользуются, какъ слугою. Кто утверждается на лжи, тотъ пасетъ вѣтры, тотъ гоняется за птицами летающими. Ибо онъ оставилъ пути своего виноградника и заблудился съ тропинокъ своего поля; проходитъ чрезъ безводную пустыню и землю, обреченную на жажду, собираетъ руками безплодіе.

13. Женщина безразсудная и дерзкая нуждается въ кускѣ хлѣба, – она не знаетъ стыда;

14. Садится у дверей дома своего и на сѣдалищѣ явно на площади,

15. Приглашая проходящихъ, идущихъ прямо своими путями:

16. "Кто изъ васъ самый глупый, пусть уклонится ко мнѣ и скудоумнымъ повелѣваю, говоря:

17. Утаенныхъ хлѣбовъ съ удовольствіемъ коснитесь и сладкой краденой воды испейте".

18. И таковой не знаетъ, что земнородные у нея погибаютъ, и сходитъ на дно ада.

19. Но ты отскочи, не медли на мѣстѣ ея
, не останавливай твоего взгляда на ней; ибо такимъ образомъ ты пройдешь воду чужую и перейдешь рѣку чужую. Отъ чужой воды удаляйся, и изъ чужого источника не пей, чтобы пожить многое время и прибавились тебѣ лѣта жизни.

Глава X.

Содержаніе. 1 – 6 ст: Господь награждаетъ благословеніемъ Своимъ и милостями людей праведныхъ; 7 – 17 – мудрый живетъ на благо себѣ и ближнимъ, а неразумный во вредъ и безпокойство; 18 – 21 – мудрость и неразуміе человѣка обнаруживаются въ его устахъ и рѣчи; 22 – 32 – Господь награждаетъ мудрыхъ и наказываетъ неразумныхъ и ихъ рѣчь мудрую или развращенную.

1. Сынъ мудрый веселитъ отца, а сынъ глупый – печаль матери.

2. Не приносятъ пользы сокровища беззаконникамъ, правда же избавитъ отъ смерти.

3. Не погубитъ голодомъ Господь душу праведную
, жизнь же нечестивыхъ ниспровергнетъ.

4. Нищета смиряетъ мужа, а руки мужественныхъ обогащаются.

5. Сынъ наученный будетъ мудръ, а глупымъ воспользуются, какъ слугою. Сынъ разумный спасется отъ зноя, а сынъ беззаконный во время жатвы сдѣлается разслабленнымъ.

6. Благословеніе Господне на главѣ праведнаго, уста же нечестивыхъ покроетъ безвременная печаль.

7. Память праведныхъ (пребудетъ) съ похвалами, имя же нечестивыхъ угасаетъ.

8. Мудрый сердцемъ приметъ заповѣди, а невоздержный устами, блуждая, преткнется.

9. Кто ходитъ прямо, тотъ ходитъ увѣренно, а кто извращаетъ пути свои, тотъ будетъ узнанъ.

10. Кто мигаетъ глазами съ коварствомъ, тотъ собираетъ людямъ печаль, а обличающій съ дерзновеніемъ умиротворяетъ.

11. Источникъ жизни въ рукѣ праведнаго, уста же нечестиваго покроетъ пагуба.

12. Ненависть возбуждаетъ распрю, всѣхъ же несварливыхъ покрываетъ любовь.

13. Кто устами изрекаетъ мудрость, тотъ жезломъ бьетъ глупаго человѣка.

14. Мудрые скрываютъ чувство, уста же безразсуднаго приближаютъ къ погибели.

15. Имущество богатыхъ – крѣпкій городъ, погибель нечестивыхъ – нищета.

16. Дѣла праведныхъ создаютъ жизнь, плоды же нечестивыхъ – грѣхи.

17. Наученіе охраняетъ пути жизни, невразумленный же наставленіемъ блуждаетъ.

18. Покрываютъ вражду уста правыя, разносящіе же злословіе суть самые неразумные.

19. При многословіи не избѣжишь грѣха, а охраняя уста разуменъ будешь.

20. Серебро очищенное – языкъ праведнаго, сердце же нечестиваго исчезнетъ.

21. Уста праведныхъ познаютъ высокое, а неразумные умираютъ въ скудости.

22. Благословеніе Господне на главѣ праведнаго; оно обогащаетъ, и не присоединится къ нему печаль въ сердцѣ.

23. Со смѣхомъ неразумный совершаетъ дурное, мудрость же раждаетъ мужу разумъ.

24. Нечестивый всего лишается и гибнетъ, желаніе же праведнаго исполняется.

25. Когда проносится буря, нечестивый исчезаетъ, праведный же, уклонившись, спасается на вѣки.

26. Какъ зеленый виноградъ вреденъ для зубовъ и дымъ для глазъ, такъ и беззаконіе для дѣлающихъ его.

27. Страхъ Господень прибавляетъ дней, лѣта же нечестивыхъ сократятся.

28. Съ праведными пребываетъ веселіе, а надежда нечестивыхъ погибаетъ.

29. Страхъ Господень – твердыня праведника, а для злодѣевъ – погибель.

30. Праведный во вѣки не поколеблется, нечестивые же не поживутъ на землѣ.

31. Уста праведнаго источаютъ мудрость, языкъ же неправеднаго погибнетъ.

32. Уста мужей праведныхъ источаютъ благодать, уста же нечестивыхъ развращаютъ.

Глава XI.

Содержаніе. 1 – 8 ст. Обманы и гордость свойственны грѣшнымъ людямъ и погубятъ ихъ, а правда и добродѣтели праведныхъ спасутъ отъ несчастій на землѣ и за гробомъ; 9 – 14 – вредъ для согражданъ и города отъ дурныхъ людей и добро отъ праведниковъ; 15 – 23 – добрыя пожеланія и дѣла праведныхъ и награды имъ, и злоумышленность и погибель нечестивыхъ; 24 – 31 – щедрость къ бѣднымъ и награды на землѣ праведнымъ; надежда на богатство, скупость и несчастія грѣшниковъ.

1. Невѣрные вѣсы – мерзость предъ Господомъ, но правильный вѣсъ пріятенъ Ему.

2. Если куда придетъ гордость, тамъ и безчестіе, уста же смиренныхъ поучаются мудрости.

3. Праведникъ, умирая, оставляетъ сожалѣніе; но внезапна и радостна бываетъ погибель нечестивыхъ.

4. Совершенство правыхъ наставитъ ихъ, а лукавство вѣроломныхъ погубитъ ихъ. Не принесетъ пользы имущество въ день гнѣва, а правда избавитъ отъ смерти.

5. Правда непорочнаго уравниваетъ пути, нечестіе же впадаетъ въ неправду
.

6. Правда мужей правыхъ избавитъ ихъ, а беззаконники уловляются неразуміемъ.

7. Со смертію мужа праведнаго не погибаетъ надежда, самохвальство же нечестивыхъ гибнетъ.

8. Праведный избѣгнетъ уловленія, а вмѣсто него предается нечестивый.

9. Въ устахъ нечестивыхъ – сѣть гражданамъ, знаніе же праведныхъ ведетъ ко благу.

10. При благоденствіи праведныхъ благоустрояется городъ, а при погибели нечестивыхъ – (бываетъ) торжество.

11. Благословеніемъ правыхъ возвысится городъ, устами же нечестивыхъ разрушится.

12. Лишенный разума осмѣиваетъ гражданъ, а разумный человѣкъ безмолвствуетъ.

13. Двуязычный человѣкъ открываетъ (тайное) совѣщаніе въ собраніи, а вѣрный въ душѣ хранитъ дѣла.

14. Для кого не достаетъ попеченія, тѣ падаютъ, какъ трава, а во многомъ совѣтѣ – спасеніе.

15. Лукавый ожесточается, когда входитъ въ сношеніе съ праведнымъ, такъ какъ ненавидитъ онъ строгій голосъ правды.

16. Жена благонравная возвышаетъ славу мужа, а жена, ненавидящая правду, есть верхъ безчестія. Лѣнивые нуждаются въ богатствѣ, а трудолюбивые утверждаются богатствомъ.

17. Милостивый человѣкъ благотворитъ душѣ своей, а немилостивый губитъ свое тѣло.

18. Нечестивый совершаетъ дѣла неправедныя, сѣмя же праведныхъ – награда вѣрная.

19. Сынъ праведный раждается для жизни, стремленіе же нечестиваго – къ смерти.

20. Мерзость предъ Господомъ – пути развращенные, пріятны же Ему всѣ непорочные въ путяхъ своихъ.

21. Неправедно поручающійся
 не останется безъ наказанія злодѣевъ, а сѣющій правду получитъ вѣрную награду.

22. Что золотое кольцо въ носу у свиньи, то красота у злобной жены.

23. Желаніе праведныхъ – все благое, надежда же нечестивыхъ погибнетъ.

24. Тѣ, которые сѣютъ свое, получаютъ весьма много, а тѣ, которые собираютъ чужое, бѣднѣютъ.

25. Благословенна всякая вѣрная душа, мужъ же гнѣвливый не благовиденъ.

26. Удерживающій хлѣбъ оставитъ его народу, продающій же скупо пшеницу, проклятъ отъ народа, благословеніе же Господне на главѣ раздающаго.

27. Кто творитъ добро, тотъ ищетъ благоволенія, а кто ищетъ зла, того оно и постигнетъ.

28. Надѣющійся на свое богатство падетъ, а защищающій праведныхъ возсіяетъ.

29. Ненаблюдающій за своимъ домомъ получитъ въ наслѣдство вѣтеръ и неразумный будетъ рабомъ у разумнаго.

30. Отъ плода правды прозябаетъ древо жизни, души же беззаконныхъ безвременно исторгаются.

31. Если праведный едва спасется, то нечестивый и грѣшникъ гдѣ явится (1 Петр.

4, 18)?

Глава XII.

Содержаніе. 1 – 8 ст. Мудрые и праведные люди заботятся о правдѣ и пріобрѣтаютъ благоволеніе у Бога и людей, а нечестивые и неразумные помышляютъ о коварствѣ и кровопролитіи и гибнутъ; 9 – 11 – праведный – заботливый хозяинъ, а грѣшный лѣнивъ и бѣденъ; 12 – 20 – нечестивый зложелателенъ, самонадѣянъ и пустословъ; 21 – 28 – праведный немногорѣчивъ, сдержанъ, прилеженъ и награждается жизнію, нечестивые умираютъ.

1. Любящій наставленіе любитъ знаніе, ненавидящій же обличеніе безуменъ.

2. Лучше тотъ, кто пріобрѣтаетъ благоволеніе у Господа Бога
, человѣкъ же беззаконный будетъ забытъ.

3. Не будетъ счастливъ человѣкъ отъ беззаконія, корни же праведныхъ не будутъ исторгнуты.

4. Жена добродѣтельная – вѣнецъ для мужа своего, жена же дурно поступающая такъ губитъ мужа, какъ червь дерево.

5. Помышленія праведныхъ направлены къ правдѣ, нечестивые же замышляютъ коварство.

6. Слова нечестивыхъ – засада для пролитія крови, уста же правыхъ спасутъ ихъ.

7. Куда бы ни обратился нечестивый, – онъ гибнетъ, дома же праведныхъ стоятъ.

8. Уста разумнаго восхваляются мужемъ, а тупоумный осмѣивается.

9. Лучше человѣкъ незнатный, но работающій на себя, нежели честолюбецъ, нуждающійся въ хлѣбѣ.

10. Праведный жалѣетъ жизнь скота своего, сердце же нечестивыхъ немилостиво.

11. Кто обработываетъ свою землю, тотъ будетъ насыщаться хлѣбомъ, а кто гоняется за праздностью, тѣ скудоумны. Кто находитъ удовольствіе въ тратѣ времени за виномъ, тотъ въ своихъ твердыняхъ оставитъ (по себѣ) безчестіе.

12. Желанія нечестивыхъ злы, а корни благочестивыхъ въ твердыни.

13. За грѣхъ устъ впадаетъ въ сѣти грѣшникъ, а праведный избѣгаетъ ихъ. Смотрящій кротко помилованъ будетъ, а встрѣчающій въ воротахъ
 обижаетъ другихъ.

14. Отъ плодовъ устъ душа человѣка насытится благъ, ему же воздастся воздаяніе устъ его.

15. Пути неразумныхъ – прямы въ глазахъ ихъ, а мудрый слушаетъ совѣта;

16. Неразумный тотчасъ же обнаруживаетъ гнѣвъ свой, а разсудительный скрываетъ свою обиду.

17. Праведный возвѣщаетъ достойное вѣры, свидѣтель же (со стороны) неправедныхъ коваренъ.

18. Некоторые изъ говорящихъ уязвляютъ какъ мечами
, а языкъ мудрыхъ врачуетъ.

19. Уста правдивыя направляютъ свидетельство (какъ должно), свидѣтель же поспѣшный имѣетъ языкъ несправедливый.

20. Коварство – въ сердцѣ злоумышленника, желающіе же мира возрадуются.

21. Ничто несправедливое не пріятно праведному, а нечестивые будутъ преисполнены золъ.

22. Мерзость предъ Господомъ – уста лживыя, а вѣрно поступающій пріятенъ Ему.

23. Мужъ разумный – сѣдалище знанія, сердце же неразумныхъ встрѣтитъ проклятіе.

24. Рука избранныхъ удобно будетъ господствовать, а коварные будутъ подъ данью.

25. Страшное
 слово смущаетъ сердце мужа праведнаго, а добрая вѣсть веселитъ его.

26. Праведникъ, дающій себѣ во всемъ отчетъ, будетъ самому себѣ другомъ, замыслы же нечестивыхъ – жестоки, согрѣшающихъ постигнетъ зло, и путь нечестивыхъ введетъ ихъ (самихъ) въ заблужденіе.
27. Коварному не достанется добыча, цѣнное же пріобрѣтеніе человѣкъ безпорочный.

28. Въ путяхъ правды – жизнь, пути же злопамятныхъ – къ смерти.

Глава XIII.

Содержаніе. 1 – 6 ст. Праведникъ хранитъ свои уста и непорочные пути и вкушаетъ добро, а нечестивый ищетъ зла и гибнетъ; 7 – 14 – нечестивые высокомѣрны, хвастливы и самонадѣянны и ничего не имѣютъ; 15 – 26 – мудрый удалится отъ сѣтей смерти, дѣйствуетъ съ знаніемъ, живетъ въ достаткѣ и оставляетъ наслѣдство потомству.

1. Благоразумный сынъ послушенъ отцу, а непокорный сынъ погибнетъ.

2. Добрый вкушаетъ отъ плодовъ
 правды, души же беззаконныхъ безвременно погибаютъ.

3. Кто хранитъ уста свои, тотъ бережетъ свою душу, смѣлый же на языкъ устрашитъ самого себя.

4. Всякій празднолюбецъ живетъ страстями, руки же мужественныхъ – въ работѣ.

5. Праведный ненавидитъ ложное слово, а нечестивый пристыдится и не возъимѣетъ смѣлости.

6. Правда хранитъ незлобивыхъ (въ пути)
, грѣхъ же дѣлаетъ нечестивыхъ злыми.

7. Иные выдаютъ себя за богатыхъ, ничего не имѣя, а другіе смиряютъ себя при большомъ богатствѣ.

8. Выкупомъ за жизнь человѣка служитъ собственное (его) богатство, а бѣдный и угрозы не претерпѣваетъ.

9. Праведнымъ всегда свѣтъ, свѣтильникъ же нечестивыхъ угасаетъ. Души коварныхъ блуждаютъ во грѣхахъ, а праведные сострадаютъ и милуютъ.

10. Злой отъ высокомѣрія дѣлаетъ зло, а знающіе себя самихъ – мудры.

11. Имѣніе съ беззаконіемъ и спѣшно накопляемое умалится, а съ благочестіемъ себѣ собирающій умножитъ (его). Праведный сострадаетъ и одолжаетъ.

12. Лучше начинающій отъ сердца помогать, чѣмъ обѣщающій и подающій надежду, ибо древо жизни – доброе желаніе.

13. Кто презираетъ дѣло, тотъ будетъ въ презрѣніи изъ-за него, а кто боится заповѣди, тотъ будетъ силенъ.

14. У лукаваго сына нѣтъ ничего добраго, а у мудраго раба дѣла будутъ благоуспѣшны и путь его будетъ прямой.

15. Законъ для мудраго – источникъ жизни, а безумный умретъ отъ сѣти.

16. Добрый разумъ даетъ благодать, а разумѣніе закона есть дѣло добраго образа мыслей; пути же презрителей (закона) гибельны.

17. Всякій осмотрительный дѣйствуетъ съ разумомъ, а глупый обнаруживаетъ свою злобу.

18. Самонадѣянный царь впадетъ въ бѣду, а мудрый посланникъ спасетъ его
.

19. Ученіе избавляетъ отъ нищеты и безчестія, а кто соблюдаетъ обличенія, тотъ прославится.

20. Желанія благочестивыхъ услаждаютъ душу, дѣла же нечестивыхъ далеки отъ разума.

21. Обращающійся съ мудрыми будетъ мудръ, а обращающійся съ глупыми узнанъ будетъ
.

22. Грѣшниковъ постигнетъ зло, праведниковъ же постигнетъ добро.

23. Добрый человѣкъ будетъ имѣть наслѣдниками сыновъ (своихъ) сыновей, а богатство нечестивыхъ сберегается для праведныхъ.

24. Праведные будутъ проводить въ богатствѣ многіе годы, неправедные же вскорѣ погибнутъ.

25. Кто жалѣетъ свой посохъ
, тотъ ненавидитъ своего сына, а любящій заботливо наставляетъ.

26. Праведный, питаясь, насыщаетъ свою душу, души же нечестивыхъ голодны
.

Глава XIV.

Содержаніе. 1 – 7 ст. Неразумные мужи и жены лѣнивы, нехозяйственны, горды и раззоряютъ дома свои; 8 – 15 – разумные знаютъ пути и цѣли жизни и достигаютъ ихъ, не смущаясь скорбями жизни, а дома нечестивыхъ гибнутъ; 16 – 24 – злые преклонятся предъ добрыми и ихъ благоразуміемъ, богатствомъ и добротою; 25 – 33 – мудрые кротки, терпѣливы, справедливы и богобоязненны и будутъ имѣть надежду при смерти своей, а нечестивые погибнутъ; 34 – 35 – правда и мудрость прославляютъ народы и царей.

1. Мудрыя жены созидали дома, а глупая разрушала своими руками.

2. Ходящій право боится Господа, а искривляющій пути свои будетъ обезчещенъ.

3. Изъ устъ глупаго – бичъ гордости, уста же мудрыхъ охраняютъ ихъ.

4. Гдѣ нѣтъ воловъ, тамъ ясли чисты, а гдѣ много жита, тамъ явна сила вола.

5. Вѣрный свидѣтель не лжетъ, а свидѣтель лживый распространяетъ ложь.

6. Будешь искать мудрости у злыхъ и не найдешь, знаніе же мудрымъ легко доступно.

7. Все противно мужу неразумному, а мудрыя уста – орудіе знанія.

8. Мудрость благоразумныхъ знаетъ пути свои, а неразуміе безразсудныхъ въ заблужденіи.

9. Дома беззаконныхъ
 требуютъ очищенія
, дома же праведныхъ пріятны
.

10. Сердце у человѣка бываетъ чувствительно, когда печальная душа, но когда веселится, скорбь не примѣшивается
.

11. Дома нечестивыхъ исчезнутъ, а жилища по правдѣ живущихъ будутъ стоять.

12. Есть путь, который кажется людямъ прямымъ, но конецъ его уходитъ на дно ада.

13. Къ радости не примѣшивается печаль, но концомъ радости бываетъ плачъ.

14. Дерзкій насытится отъ путей своихъ, а добрый мужъ отъ своихъ помысловъ.

15. Незлобивый вѣритъ всякому слову, а хитрый подозрѣваетъ тайную мысль
.

16. Мудрый боится и удаляется отъ зла, а неразумный, понадѣявшись на себя, присоединяется къ беззаконнику.

17. Вспыльчивый поступаетъ безразсудно, а мужъ благоразумный многое переноситъ.

18. Невѣжды получаютъ въ удѣлъ злобу, а благоразумные овладѣютъ знаніемъ.

19. Преклонятся злые предъ добрыми и нечестивые послужатъ предъ дверьми праведныхъ.

20. Бѣдныхъ друзей возненавидятъ друзья, а у богатыхъ много друзей.

21. Кто безчеститъ бѣдныхъ, тотъ грѣшитъ, а кто милосердъ къ бѣднымъ, тотъ блаженъ.

22. Заблуждающіеся неправедники дѣлаютъ зло, милость же и истину исполняютъ добрые.

23. Не знаютъ милости и вѣрности дѣлающіе зло, а милостыни и вѣрность – у дѣлателей добрыхъ.

24. У всякаго заботливаго (человѣка) бываетъ избытокъ, а разгульный и беззаботный будетъ въ нуждѣ.

24. Вѣнецъ мудрыхъ – богатство ихъ, жизнь же неразумныхъ зло.

25. Спасетъ отъ зла душу свидѣтель вѣрный, а коварный распространяетъ ложь.

26. Въ страхѣ Господнемъ надежда твердая, и сынамъ своимъ онъ оставитъ утвержденіе мира.

27. Страхъ Господень – источникъ жизни, удаляющій отъ сѣти смертной.

28. Во множествѣ народа – слава царя, а въ оскудѣніи народа бѣдствіе правителю.

29. У терпѣливаго человѣка много разума, а малодушный весьма неразуменъ.

30. Кроткій мужъ – врачъ сердца, а чувствительное сердце – моль для костей.

31. Клевещущій на бѣднаго прогнѣвляетъ Творца его, а чтущій Его милуетъ нищаго.

32. За зло свое будетъ отвергнутъ нечестивый, а надѣющійся на Господа, за свое благочестіе, будетъ оправданъ.

33. Въ добромъ сердцѣ человѣка почіетъ мудрость, а въ сердцѣ неразумныхъ она не замѣтна.

34. Правда возвышаетъ народъ, а грѣхи умаляютъ племена.

35. Близокъ къ царю слуга разумный, и своимъ добрымъ поведеніемъ онъ снимаетъ (съ себя) безчестіе
.

Глава XV.

Содержаніе. 1 – 7 ст. Нечестіе и неразуміе человѣка проявляются въ языкѣ его глупомъ и дерзкомъ; а разумный человѣкъ обладаетъ кроткимъ языкомъ и знаніемъ; 8 – 11 – всевѣдущій Господь не любитъ нечестивыхъ и ихъ жертвы; 12 – 19 – настроеніе человѣческаго сердца украшаетъ жизнь человѣка и дѣлаетъ его пріятнымъ для другихъ; 20 – 28 – мудрость въ жизни и рѣчи возвышаетъ праведнаго, а нечестивые гибнутъ; 29 – 33 – Господь внимаетъ праведникамъ и даруетъ имъ славу за ихъ вниманіе къ добрымъ наставленіямъ.

1. Гнѣвъ губитъ и разумныхъ, а кроткій отвѣтъ отвращаетъ гнѣвъ, но оскорбительное слово возбуждаетъ ярость.

2. Языкъ мудрыхъ разумѣетъ доброе, уста же неразумныхъ возвѣщаютъ худое.

3. На всякомъ мѣстѣ очи Господни видятъ злыхъ и добрыхъ.

4. Врачующій
 языкъ – древо жизни, и охраняющій его исполнится духа.

5. Неразумный глумится надъ наставленіемъ отца, а кто сохраняетъ заповѣди, тотъ самый благоразумный. Въ обиліи правды великая сила, а нечестивые съ корнемъ истребятся съ земли.

6. Въ домахъ праведныхъ – великая сила, а плоды нечестивыхъ погибаютъ.

7. Уста мудрыхъ связуются знаніемъ, сердца же неразумныхъ не тверды.

8. Жертвы нечестивыхъ – мерзость предъ Господомъ, молитвы же праведныхъ пріятны Ему.

9. Мерзость предъ Господомъ пути нечестивыхъ
, а ищущихъ правды Онъ любитъ.

10. Наученіе незлобиваго познается мимоходящими, а ненавидящіе обличеніе постыдно умираютъ.

11. Адъ и пагуба открыты предъ Господомъ, не тѣмъ ли болѣе сердца людей.

12. Невоспитанный не любитъ обличающихъ его и съ мудрыми онъ не побесѣдуетъ.

13. При веселіи сердца лице становится цвѣтущимъ, а въ печали оно дѣлается унылымъ.

14. Правое сердце ищетъ знанія, а уста невоспитанныхъ научаются злому.

15. Во всякое время глаза злыхъ устремлены на злое, а добрые всегда покойны
.

16. Лучше немногое со страхомъ Господнимъ, нежели большія сокровища безъ страха (Господня).

17. Лучше угощеніе изъ зелени съ любовію и ласкою, нежели мясное кушанье съ враждою.

18. Вспыльчивый человѣкъ устрояетъ распри, а долготерпѣливый и возникающую укрощаетъ. Долготерпеливый угашаетъ раздоры, а нечестивый еще болѣе возбуждаетъ (ихъ).

19. Пути праздныхъ устланы терніемъ, а – прилежныхъ углажены.

20. Мудрый сынъ веселитъ отца, а глупый сынъ оскорбляетъ мать свою.

21. Стези глупаго лишены смысла, а разумный мужъ ходитъ прямою дорогою.

22. Пренебрегаютъ разсужденіями не уважающіе собраній, а въ сердцахъ совѣтующихся совѣтъ пребываетъ.

23. Не послушаетъ его злой и не скажетъ чего-либо полезнаго и хорошаго для общества.

24. Пути жизни – помышленія разумнаго, чтобы, уклонившись отъ ада, спастись.

25. Дома надменныхъ раззоряетъ Господь, а межу вдовицы укрѣпляетъ.

26. Мерзость предъ Господомъ помыслъ неправедный, а слова непорочныхъ святы.

27. Принимающій подарки губитъ себя, а ненавидящій подарки спасется. Милостынями и вѣрностію очищаются грѣхи, а страхомъ Господнимъ всякій уклоняется отъ зла.

28. Сердца праведныхъ поучаются вѣрности, а уста нечестивыхъ изрекаютъ зло. Пріятны предъ Господомъ пути людей праведныхъ; чрезъ нихъ и враги дѣлаются друзьями.

29. Далеко отстоитъ Богъ отъ нечестивыхъ, а молитвы праведныхъ слышитъ. Лучше малое полученіе съ правдою, чѣмъ большіе прибытки съ неправдою. Сердце мужа да помышляетъ о праведномъ, чтобы отъ Бога исправились стопы его.

30. Глазъ, видящій хорошее, веселитъ сердце, а добрая вѣсть утучняетъ кости.

31. Внимательный къ обличеніямъ жизни водворится среди мудрыхъ.

32. Кто отвергаетъ наставленіе, тотъ ненавидитъ себя, а внимательный къ обличеніямъ любитъ свою душу.

33. Страхъ Господень – наставленіе и мудрость, и начало славы будетъ соотвѣтствовать ей (мудрости) и смиреннымъ будетъ предшествовать слава.

Глава XVI.

Содержаніе. 1 – 9 ст. Угодны Господу люди богобоязненные, правдивые, милостивые, а мерзки надменные, нечестивые; 10 – 15 – власть царя отъ Бога и сердце его въ рукѣ Божіей, онъ долженъ быть справедливъ и силенъ; 16 – 22 – мудрость и смиреніе свойственны разумному и дороже всего; 23 – 33 – мудрый умно и пріятно говоритъ, трудолюбивъ и сдержанъ, глупый – лукавъ, золъ и коваренъ; но участь всѣхъ зависитъ отъ Господа и Его правды.

1. Человѣку принадлежитъ предположеніе сердца, но отъ Господа отвѣтъ языка.

2. Всѣ дѣла смиреннаго открыты предъ Богомъ и Господь укрѣпляетъ души.

3. Предай Господу дѣла твои и утвердятся помышленія твои.

4. Все содѣлалъ Господь ради Себя, нечестивые же погибнутъ въ день бѣдствія.

5. Нечистъ предъ Богомъ всякій надменный сердцемъ, а ручающійся незаконно не останется безъ наказанія.

6. Начало добраго пути – творить правду; это угоднѣе предъ Богомъ, чѣмъ приносить жертвы.

7. Ищущій Господа найдетъ знаніе съ правдою.

8. Истинно ищущіе Его найдутъ миръ.

9. Всѣ дѣла Господни – истинны, а нечестивый соблюдается на день бѣдствія.

10. Вдохновенное слово – въ устахъ царя, на судѣ не должны погрѣшать уста его.

11. Правильный наклонъ вѣсовъ – правда у Господа, дѣла же Его вѣрные вѣсы
.

12. Мерзость для царя дѣлающій злое, а правдою утверждается престолъ власти.

13. Пріятны царю уста правдивыя, и слова истинныя любитъ Господь.

14. Гнѣвъ царя – вѣстникъ смерти, но мудрый мужъ умилостивитъ его.

15. Свѣтъ жизни – сынъ царя, а близкіе ему, какъ позднее облако.

16. Усиленное пріобрѣтеніе мудрости гораздо лучше золота, а усиленное пріобрѣтеніе
 разума превосxоднѣе серебра.

17. Пути жизни уклоняются отъ зла, а долгота жизни – пути правды. Принимающій наставленіе будетъ въ добрѣ, а хранящій обличенія сдѣлается мудрымъ. Кто стережетъ пути свои, тотъ сохраняетъ свою душу, а любящій свою жизнь будетъ беречь уста свои.

18. Гибели предшествуетъ гордость, а паденію злоумышленность.

19. Лучше кроткій со смиреніемъ, нежели раздѣляющій добычу съ гордыми.

20. Разумный въ дѣлаxъ найдетъ благо, а надѣющійся на Бога самый
 блаженный (человѣкъ).

21. Мудрыхъ и разумныхъ называютъ злыми
, а пріятныхъ на словахъ съ удовольствіемъ будутъ слушать.

22. Разумъ для имѣющиxъ (его) – источникъ жизни, наставленіе же неразумныхъ – зло.

23. Сердце мудраго уразумѣетъ исходящее изъ собственныхъ устъ его, ибо въ устахъ онъ носитъ мудрость.

24. Добрыя слова – сотовый медъ, сладость ихъ – врачевство для души.

25. Есть пути, которые кажутся человѣку прямыми, но конецъ ихъ смотритъ на дно ада.
26. Трудящійся человѣкъ трудится для себя и избавляется отъ своей погибели, а человѣкъ коварный въ своихъ устахъ носитъ погибель.

27. Человѣкъ неразумный копаетъ себѣ зло, а на устахъ своихъ собираетъ огонь.

28. Человѣкъ коварный распространяетъ зло, возжигаетъ для злыхъ обманчивый свѣтильникъ и разлучаетъ друзей.

29. Беззаконный человѣкъ прельщаетъ друзей и отводитъ ихъ на недобрые пути.

30. Устремивъ глаза свои, онъ придумываетъ коварство, закусывая губы свои опредѣляетъ все злое. Онъ печь злобы.

31. Вѣнецъ хвалы – старость; обрѣтается же она еа путяхъ правды.

32. Долготерпѣливый мужъ лучше сильнаго, и разумный мужъ лучше искуснаго земледѣльца, а удерживающій гнѣвъ лучше завоевывающаго городъ.

33. За пазуху къ нечестивымъ все входитъ, но отъ Господа все честное
.

Глава XVII.

Содержаніе. I – 7 ст. мудрые живутъ въ мирѣ и правдѣ и имѣютъ потомство, достигаютъ власти, а глупые живутъ беззаконно, лгутъ и безчестны и бѣдны бываютъ; 8 – 14 – злые производятъ ссоры, воздаютъ зломъ за добро и страдаютъ; 15 – 21 – мудрый правдивъ, любитъ и хранитъ дружбу, а глупый любитъ неправду, ссоры и печалитъ родителей; 22 – 28 – веселое сердце отражается въ лицѣ и жизни человѣка, а мудрость – въ словахъ, и глупый кажется умнымъ, когда молчитъ.

1. Лучше кусокъ хлѣба съ удовольствіемъ въ мирѣ, нежели домъ, наполненный большимъ богатствомъ и неправедными жертвами со враждою.

2. Разумный рабъ господствуетъ
 надъ неразумными господами и между братьями раздѣлитъ наслѣдство на части.

3. Какъ испытывается въ печи серебро и золото, такъ – избранныя сердца у Господа.

4. Злодѣй внимаетъ языку беззаконныхъ, праведный же не внимаетъ лживымъ устамъ.

5. Кто осмѣиваетъ бѣднаго, тотъ прогнѣвляетъ Творца его. Кто радуется погибели (другого), тотъ не останется безъ наказанія, а милосердый помилованъ будетъ.

6. Вѣнецъ старцевъ – сыновья сыновей, а похвала дѣтямъ – отцы ихъ. У вѣрнаго весь міръ – богатство, а у невѣрнаго (нѣтъ) даже мелкой монеты.

7. Не приличны неразумному правдивыя уста, а праведному лживыя уста.

8. Драгоцѣнная награда – наставленіе для пользующихся (имъ): куда онъ ни обратится, – успѣетъ.

9. Кто скрываетъ обиды, ищетъ любви; а кто не любитъ скрывать, тотъ разлучаетъ друзей и домашнихъ.

10. Угроза сокрушаетъ сердце мудраго, а неразумный не чувствуетъ (ранъ) отъ побоевъ.

11. Всякій злой человѣкъ возбуждаетъ ссоры, Господъ же пошлетъ противъ него безжалостнаго ангела.

12. На человѣка умнаго нападаетъ забота (о добромъ), а неразумные придумываютъ (про себя) зло.

13. Кто воздаетъ зломъ за добро, отъ того дома не удалится зло.

14. Начало правды даетъ власть словамъ, а споръ и ссоры предшествуютъ нуждѣ
.

15. Кто признаетъ на судѣ праведнаго неправеднымъ, а неправеднаго праведнымъ, тотъ нечистъ и мерзокъ предъ Богомъ.

16. Для чего имѣніе безумному? Пріобрѣсти мудрость вѣдь безумный
 не сможетъ. Кто высокимъ дѣлаетъ свой домъ, тотъ ищетъ разбиться, а кто уклоняется отъ ученія, тотъ впадетъ въ бѣду.

17. Во всякое время пусть будетъ у тебя другъ, братья же въ нуждѣ полезны будутъ, ибо для сего они рождаются.

18. Человѣкъ неразумный рукоплещетъ и радуется себѣ, подобно тому какъ кто, давая руку, ручается за друга своего, но онъ на своихъ устахъ собираетъ огонь.

19. Кто любитъ грѣхъ, – радуется ссорамъ. Жестокосердый не найдетъ добра.

20. Человѣкъ съ перемѣнчивымъ языкомъ попадетъ въ бѣду, а сердце безумнаго – болѣзнь для имѣющаго его.

21. Не веселится отецъ о сынѣ невоспитанномъ, а разумный сынъ веселитъ мать свою.

22. Веселое сердце благотворно для здоровья, а у печальнаго человѣка сохнутъ кости.

23. У неправедно принимающаго дары въ пазуху не будетъ успѣха въ путяхъ, нечестивый же извращаетъ пути правды.

24. У мудраго мужа – лице умное, глаза же безумнаго на концѣ земли
.

25. Неразумный сынъ – гнѣвъ отцу и болѣзнь родившей его.

26. Нехорошо причинять вредъ мужу праведному и непозволительно злоумышлять на справедливыхъ начальниковъ.

27. Кто воздерживается произнести жестокое слово, тотъ благоразуменъ; долготерпѣливый же человѣкъ мудръ, лучше ищущаго науки.

28. Неразумному, спрашивающему о мудрости, сочтется это за мудрость, также и кто молчитъ, можетъ показаться разумнымъ
.

Глава XVIII.

Содержаніе. 1 – 9 ст. Глупый своенравенъ, не любитъ знанія и ищетъ ссоръ, обнаруживая въ словахъ и лѣности свою глупость; 10 – 18 – имущество и самонадѣянность пораждаетъ тяжбы глупыхъ, а мудрый надѣется на Господа и милость Его и ищетъ знанія; 19 – 25 – совѣтуется имѣть друзей и хранить дружбу, порицается изгоняющій безъ повода хорошую жену.

1. Человѣкъ, желающій отдѣлиться отъ друзей, ищетъ предлога, но всегда будетъ поносимъ.

2. Не нуждается въ мудрости скудоумный, потому что болѣе водится неразуміемъ.

3. Когда достигнетъ нечестивый до глубины золъ, нерадитъ и находитъ на него безчестіе и поношеніе.

4. Разумъ въ сердцѣ человѣка – глубокая вода, а источникъ жизни – быстротекущій потокъ
.

5. Не хорошо быть лицепріятнымъ къ нечестивому, и несправедливо – извращать правду на судѣ.

6. Уста безумнаго приводятъ его къ бѣдствію и дерзкія его слова призываютъ смерть.

7. Уста безумнаго – гибель для него, а языкъ его – сѣть для души его.

8. Лѣнивыхъ низлагаетъ страхъ, а души женоподобныхъ будутъ алкать.

9. Не врачующій себя въ дѣлахъ своихъ
 – братъ губящему самого себя.

10. Имя Господне – величайшая сила
, прибѣгающіе къ нему праведники возвышаются.

11. Имѣніе богатаго человѣка – крѣпкій городъ, а слава его весьма затмѣваетъ (другихъ).

12. Предъ паденіемъ возносится сердце человѣка, а предъ славою смиряется.

13. Кто даетъ отвѣтъ, не выслушавъ, тому безуміе и поношеніе.

14. Гнѣвъ мужа
 укрощаетъ разумный рабъ, а малодушнаго человѣка кто стерпитъ?

15. Сердце разумнаго пріобрѣтаетъ знаніе, и ухо мудрыхъ ищетъ смысла.

16. Даръ человѣка даетъ ему просторъ и съ сильными поставляетъ его
.

17. Обвинитель въ первой рѣчи своей на судѣ – правъ по отношенію къ себѣ, но когда выступитъ соперникъ, онъ изобличается.

18. Споры успокаиваетъ молчаливый
 и рѣшаетъ между сильными.

19. Братъ отъ брата вспомоществуемый, какъ городъ крѣпкій и высокій
, и силенъ, какъ прочное царство.

20. Отъ плодовъ устъ человѣкъ насыщаетъ чрево свое и плодами устъ своихъ онъ насытится.

21. Смерть и жизнь во власти языка и владѣющіе имъ вкушаютъ отъ плодовъ его.

22. Кто нашелъ добрую жену, тотъ нашелъ благо и получилъ отъ Бога радость
.

23. Кто изгоняетъ добрую жену, тотъ изгоняетъ счастіе, а содержащій прелюбодѣйку – безуменъ и нечестивъ.

24. Съ мольбою говоритъ нищій, а богатый отвѣчаетъ грубо.

25. Бываетъ другъ, любящій только дружбу вести, и бываетъ (истинный) другъ, болѣе привязанный, нежели братъ
.

Глава XIX.

Содержаніе. 1 – 9-Ложь, злоба и коварство свойственны глупымъ и порочнымъ и будутъ наказаны, а любовь къ разуму есть любовь къ душѣ и благу; 10 – 17 – благоразуміе, милость къ бѣднымъ, исполненіе заповѣдей свойственны мудрымъ и за это имъ должна быть честь, неприличная глупымъ; 18 – 29 – наказания дѣтямъ и глупымъ необходимы, а для мудрыхъ страхъ Божій – охрана отъ зла.

1. Лучше бѣдный, ходящій въ своей честности, нежели богатый лукавый въ рѣчахъ и глупый.

2. Если нѣтъ знанія въ душѣ. то нѣтъ добра, а кто торопливъ ногами, тотъ спотыкается.

3. Неразуміе человека губитъ пути его, а въ сердцѣ своемъ онъ обвиняетъ Бога.

4. Богатство прибавляетъ много друзей, а бедный оставляется и настоящимъ другомъ.

5. Лжесвидетель не останется ненаказанным, а неправедно обвиняющій не избѣжитъ (сего).

6. Многіе лицепріятствуютъ царямъ, а всякій нелицепріятствующій бываетъ непріятенъ человѣку.

7. Всякій, ненавидящій бѣднаго брата, удалится и отъ содружества. Добрая мысль приближается къ познающимъ ее и мудрый мужъ найдетъ ее. Много дѣлающій зла приводитъ въ исполненіе (свою) злобу, а кто раздражаетъ словами, – не спасется.

8. Кто пріобрѣтаетъ благоразуміе, тотъ любить себя, а кто сохраняетъ благоразуміе, тотъ найдетъ благо.

9. Лжесвидѣтель не останется ненаказаннымъ, а кто разжигаетъ злобу, погибнетъ отъ нея.
10. Неприлична глупому пышность, равно какъ и рабу надменное господство.

11. Милостивый человѣкъ долготерпѣливъ и проходить мимо законопреступныхъ
 – составляетъ его похвалу.

12. Угроза царя подобна рыканію льва, а благоволеніе его, какъ роса на траву.

13. Стыдъ отцу – сынъ неразумный, и нечисты обѣты изъ платы блудницы
.

14. Домъ и имѣніе родители дѣлятъ между дѣтьми, но отъ Господа соединяется жена съ мужемъ.

15. Страхъ обнимаетъ женоподобнаго, душа же празднаго будетъ терпѣть голодъ.

16. Кто хранитъ заповѣди
, хранитъ свою душу, а нерадящій о своихъ путяхъ погибнетъ.

17. Милующій нищаго даетъ взаймы Богу, и Онъ воздастъ ему за благодѣянія его.

18. Наказывай сына своего, ибо чрезъ это онъ будетъ благонадеженъ, но не приходи въ ярость душею своею.

19. Зломыслящій человѣкъ много потерпитъ, а если будетъ вредить, то и душею своею пожертвуетъ.

20. Слушай, сынъ, наставленіе отца твоего, чтобы сдѣлаться тебѣ впослѣдствіи мудрымъ.

21. Много помысловъ въ сердцѣ человѣка, а совѣтъ Господень во вѣкъ пребываетъ.

22. Плодъ для человѣка – милостыня, и бѣдный праведникъ лучше, нежели богачъ – лжецъ.

23. Страхъ Господень (ведетъ) человѣка къ жизни, а неимѣющій страха будетъ скитаться въ мѣстахъ, гдѣ и не замѣтно разума
.

24. Скрывающій руки свои въ пазуху безъ нужды до рта своего не донесетъ ихъ
.

25. Когда наказывается вредный человѣкъ, то неразумный сдѣлается внимательнѣе, а если обличишь мужа разумнаго, то онъ пойметъ наставленіе.

26. Безчестящій отца и изгоняющій мать свою будетъ посрамленъ и опозоренъ.

27. Сынъ, перестающій хранить наставленіе отца, научится худымъ рѣчамъ.

28. Ручающійся за неразумнаго отрока оскорбляетъ правосудіе, и уста нечестивыхъ поглощаютъ судъ
.

29. Для своевольныхъ уготовляются бичи, а равно и муки для глупыхъ.

Глава XX.

Содержаніе. 1 – 7 ст. Вино, ссоры, лѣность, праздность, – свойственны глупымъ, а правда и непорочность – разумнымъ; 8 – 15 – правда въ царѣ, разумность рѣчи, дѣятельность свойственны разумнымъ людямъ; 16 – 21 – поручительство, переносы, злословіе родителей, мстительность и захватъ наслѣдства свойственны нечестивымъ и наказываются Богомъ; 22 – 30 – немстительность, мудрость, милость и истина – украшеніе царямъ, неправда – мерзость Господу, а раны съ побоями нужны нечестивымъ.

1. Безвинно вино, укоризненно пьянство, а всякій увлекающійся
 (имъ) неразуменъ будетъ.

2. Угроза царя не отличается отъ ярости льва; а кто раздражаетъ его, равно и соединяющійся съ таковымъ грѣшитъ противъ самого себя.

3. Слава для человѣка – отвращать распри, а всякій глупецъ вступаетъ въ нихъ.

4. Лѣнивецъ не стыдится, когда его поносятъ, также и занимающій хлѣбъ во время жатвы.

5. Помыслъ въ сердцѣ человѣка – глубокая вода, но человѣкъ разумный почерпнетъ его
.

6. Великое дѣло
 – человѣкъ и драгоцѣнное дѣло – человѣкъ милосердый, но найти правдиваго человѣка трудно.

7. Непорочный (человѣкъ), живущій въ правдѣ, оставитъ блаженными своихъ дѣтей.

8. Когда сядетъ на престолъ праведный царь, то ничто лукавое не устоитъ предъ очами его.

9. Кто похвалится, что имѣетъ чистое сердце, или кто дерзнетъ сказать, что чистъ отъ грѣха?

10. Вѣсъ большой и малый и двоякая
 мѣра, – то и другое нечисто предъ Господомъ.

11. И дѣлающій это споткнется въ своихъ предпріятіяхъ. Юноша (если сдружится) съ праведнымъ
, то путь его (будетъ) правый.

12. Ухо слышитъ и глазъ видитъ: то и другое дѣло Господне.

13. Не люби клеветать, чтобы тебѣ не возгордиться; держи открытыми глаза твои и ѣшь до – сыта хлѣбъ
.

14. "Дурно, дурно!" говоритъ покупатель; а когда отойдетъ, то хвалится.

15. Есть золото и множество камней драгоцѣнныхъ, но уста разумныя – драгоцѣнный сосудъ.

16. Возьми одежду его, потому что онъ поручился за другого, и за чужую
 (вещь) возьми у него залогъ.

17. Сладокъ человѣку хлѣбъ, пріобрѣтенный обманомъ, но потомъ уста его наполнятся камешками.

18. Предпріятіе въ помышленіи
 кажется удобоисполнимымъ; но при исполненіи встрѣчаетъ препятствіе.

19. Открывающій тайну поступаетъ коварно, и къ обманывающему устами своими не присоединяйся.

20. У злословящаго отца или мать угаснетъ свѣтильникъ, и зѣницы очей его увидятъ тьму.

21. Наслѣдство, поспѣшно пріобрѣтенноё въ началѣ, не благословится впослѣдствіи.

22. Не говори: я отмщу врагу, но предоставь Господу, чтобы Онъ тебѣ помогъ.

23. Мерзость предъ Господомъ – двоякій вѣсъ, и обманчивая мѣра – не добро предъ Нимъ
.

24. Отъ Господа направляются стопы человѣка, а смертному какъ знать пути свои?

25. Сѣть для человѣка – поспѣшно посвящать (Богу) что либо изъ своего, ибо послѣ обѣта бываетъ раскаяніе.

26. Мудрый царь – вѣятель нечестивыхъ и обращаетъ на нихъ колесо
.

27. Духъ людей – свѣтъ Господа, Который испытываетъ сокровенныя тайны.

28. Милостыня и истина – охрана царю и окружаютъ престолъ его правдою.

29. Украшеніе юношамъ – мудрость, слава же старцевъ – сѣдины. Злыхъ постигаютъ: раны и увѣчья спереди и глубокія язвы сзади.

Глава XXI.

Содержаніе. I – 10 ст. Всевѣдущій Господь управляетъ сердцемъ царя и цѣнитъ въ каждомъ человѣкѣ сердечное настроеніе, награждаетъ праведнаго и наказываетъ нечестиваго; 11 – 16 – правду и милость любятъ праведники, а нечестивые зложелатели гибнутъ; 17 – 23 – соблюдающій правду найдетъ жизнь и славу, а любящій веселіе обѣднѣетъ; 24 – 31 – нечестивые надменны, алчны, лживы, дерзки, неразумны, безстыдны, и мерзки Господу ихъ жертвы.

1. Какъ потокъ воды, такъ сердце царя въ рукѣ Божіей: куда Онъ хочетъ обратить, туда и направляетъ его.

2. Всякій человѣкъ кажется самому себѣ праведнымъ, но Господь дѣлаетъ правыми сердца
.

3. Творить правду и жить по истинѣ угоднѣе Богу, нежели кровь жертвъ.

4. Гордый до наглости – жестокосердъ, свѣтильникъ же нечестивыхъ – грѣхи.

5. Помышленія прилежнаго (направлены) болѣе къ пріобрѣтенію, а всякій нерадивый
 склоненъ къ растратѣ.

6. Пріобрѣтающій сокровища лживымъ языкомъ гоняется за суетнымъ и попадаетъ въ сѣти смертныя.

7. Пагуба постигнетъ нечестивыхъ, потому что они не хотятъ совершать праведныхъ дѣлъ.

8. Лукавымъ Богъ посылаетъ превратные пути, ибо дѣла Его чисты и правы.

9. Лучше жить въ непокрытомъ углу, нежели въ украшенныхъ комнатахъ и цѣломъ домѣ, но съ неправдою.

10. Душа нечестиваго
 не найдетъ жалости ни у кого изъ людей.

11. Когда наказывается своевольный (человѣкъ), неопытный дѣлается мудрѣе, а понимающій мудрый пріобрѣтаетъ знаніе
.

12. Праведный понимаетъ сердца нечестивыхъ и презираетъ нечестивыхъ за худыя (дѣла).

13. Кто затыкаетъ уши свои, чтобы не слышать бѣднаго, тотъ и самъ будетъ взывать и не будетъ услышанъ.

14. Тайный даръ отвращаетъ гнѣвъ, а жалѣющій даровъ возбуждаетъ сильную ярость
.

15. Радость для праведныхъ соблюдать правосудіе, но честный – нечистъ для злодѣевъ.

16. Человѣкъ, сбившійся съ пути правды, водворится въ собраніи исполиновъ
.

17. Бѣднякъ любитъ веселье, любящій вино и масло не обогатится.

18. Беззаконникъ – отребіе
 для праведника.

19. Лучше жить въ землѣ пустынной, нежели съ женою сварливой, болтливой и гнѣвливой.

20. Вожделѣнное сокровище найдетъ себѣ мѣсто въ устахъ мудраго, а неразумные люди поглощаютъ его
.

21. Путь правды и милостыни пріобрѣтаетъ жизнь и славу.

22. Въ укрѣпленные города входить мудрый и разрушаетъ крѣпость, на которую надѣялись нечестивые.

23. Кто хранитъ свои уста и языкъ, – соблюдетъ отъ печали душу свою
.

24. Дерзкій, надменный и хвастунъ называется язвой; а кто злопамятенъ, тотъ – беззаконникомъ.

25. Похоти убиваютъ лѣниваго, потому что руки его не хотятъ дѣлать что-либо.

26. Нечестивый всякій день живетъ худыми пожеланіями, а праведникъ милуетъ и щедро подаетъ.

27. Жертвы нечестивыхъ – мерзость предъ Господомъ
, потому что приносятъ ихъ беззаконно.

28. Лжесвидѣтель погибнетъ, а человѣкъ покорный, будучи охраняемъ
, будетъ говорить.

29. Нечестивый человѣкъ безстыдно стоитъ лицемъ, а правый самъ понимаетъ пути свои
.

30. У нечестиваго нѣтъ ни мудрости, ни мужества, ни совѣта.

31. Коня приготовляютъ на день битвы, но помощь отъ Господа.

Глава XXII.

Содержаніе. 1 – 10 ст. Доброе имя, благоразуміе, смиреніе, милосердіе пріятны Богу и людямъ, а коварство и неправда непріятны и гибельны; 11 – 16 – раздоры, лѣность, распутство вредны и исправляются наказаніемъ; 17 – 29 – упованіе на Господа, любовь къ истинѣ, удаленіе отъ сообщества людей вспыльчивыхъ, грабителей, поручителей, алчныхъ до чужого владѣнія, и быстрота въ работѣ, – должны украшать разумнаго человѣка.

1. Доброе имя превосходнѣе большого богатства, а добрая слава превосходнѣе серебра и золота.

2. Богатый и бѣдный встрѣчаются другъ съ другомъ, но обоихъ сотворилъ Господь.

3. Благоразумный, видя тяжкое наказаніе злодѣя, самъ научается, а неразумные, проходя мимо, терпятъ ущербъ
.

4. Мудрость раждаетъ страхъ Господень, богатство, славу и жизнь.

5. Тернія и сѣти на извращенныхъ путяхъ, но кто хранитъ свою душу, тотъ избѣжитъ ихъ.

6. Богатые будутъ господствовать надъ бѣдными,

7. И рабы дадутъ взаймы своимъ господамъ.

8. Сѣющій зло пожнетъ зло: понесетъ наказаніе за свои дѣла.

9. Человѣка кроткаго и щедраго любитъ Богъ
 и недостатокъ дѣлъ его восполнитъ.

10. Милующій бѣднаго самъ прокормится, потому что далъ бѣдному отъ хлѣба своего. Побѣду и честь пріобрѣтаетъ дающій дары
 и даже овладѣетъ
 душею получающихъ оные.

11. Изгони изъ собранія вреднаго человѣка и удалится съ нимъ раздоръ, ибо когда онъ сядетъ въ собраніи, то всѣхъ обезчеститъ.

12. Любитъ Господь благочестивыя сердца, пріятны Ему всѣ непорочные въ путяхъ своихъ. Устами управляетъ царь людьми своими.

13. Очи Господни охраняютъ знаніе
, а законопреступный презираетъ слова
.

14. Лѣнивый оправдывается и говоритъ: левъ на пути, а на площадяхъ разбойники.

15. Глубокая яма – уста законопреступныхъ
; кого возненавидитъ Господь, тотъ упадетъ въ нее. Бываютъ дурные пути предъ человѣкомъ, и онъ не любитъ отвращаться отъ нихъ, однако слѣдуетъ отвращаться отъ пути извращеннаго и дурного.

16. Глупость виситъ на сердцѣ юноши, а жезлъ и наставленіе далеко (отгоняетъ) отъ него (ее).

17. Кто обижаетъ бѣднаго, тотъ много дѣлаетъ себѣ зла, а кто даетъ богатому, того доводитъ это до бѣдности
.

18. Къ словамъ мудрыхъ приклоняй ухо твое и слушай мои слова
, сердце же твое обрати (на нихъ), что бы узнать, что они хороши.

19. Если же ты вложишь ихъ въ сердце твое, то вмѣстѣ съ тѣмъ они возвеселятъ тебя и на устахъ твоихъ.

20. Да будетъ у тебя надежда на Господа и Онъ покажетъ тебѣ путь Свой.

21. И ты напиши себѣ это трижды – на совѣтъ и смыслъ и разумъ на скрижаляхъ сердца своего. Такъ я учу тебя принимать истинное слово и доброе знаніе, чтобы отвѣчать словами истины, предлагаемыми (мною) тебѣ
.

22. Не насилуй бѣднаго, потому что онъ бѣденъ, не оскорбляй немощнаго у воротъ
;

23. Потому что Господь разсудитъ его дѣло, а ты безъ потери избавишь свою душу.

24. Не дружись съ гнѣвливымъ, и не сообщайся съ другомъ вспыльчивымъ,

25. Чтобы не научиться путямъ его и не взять сѣти на душу свою.

26. Не поручайся (за другаго) изъ стыда предъ кѣмъ – либо,

27. Ибо если не будешь имѣть чѣмъ заплатить, возьмутъ постель изъ подъ ребръ твоихъ
.

28. Не переставляй вѣчныхъ предѣловъ, которые положили отцы твои
.

29. Проницательному мужу и быстрому въ дѣлахъ своихъ надлежитъ стоять предъ царями, а не стоять предъ людьми простыми.

Глава ХХIII.

Содержаніе. 1 – 9 ст. Совѣтуется удерживаться отъ алчности и сообщества съ завистливыми и глупыми; 10 – 19 – совѣтуется не нарушать право бѣдныхъ, заниматься ученіемъ и мудростію на утѣшеніе воспитателей; 20 – 26 – вмѣсто пьянства слѣдуетъ любить и учиться мудрости, чтобы веселить родителей; 27 – 35 – пьянство и распутство съ ихъ печальными послѣдствіями для человѣка.

1. Если сядешь за трапезу съ властелиномъ, то тщательно наблюдай, что предлагается тебѣ.

2. Протягивай руку свою, но знай, что и ты тоже долженъ приготовить,

3. Если же ты ненасытенъ, то не желай угощенія его, ибо это – обманчивая пища
.

4. Не равняйся съ богатымъ, будучи бѣденъ, оставь свой замыслъ.

5. Если устремишь свой взоръ на него (богатство), то его и не станетъ; потому что у него готовы крылья, какъ у орла, и оно улетаетъ въ домъ своего Владыки
.

6. Не вкушай пищи у человѣка завистливаго и не прельщайся его яствами,

7. Потому что ѣсть и пить (у завистливаго) – это тоже, что проглатывать волосъ. И къ себѣ его не води и хлѣбъ свой съ нимъ не ѣшь,

8. Ибо изблюетъ его и твои добрыя слова осквернитъ.

9. Въ уши глупаго ничего не говори, чтобы онъ не насмѣялся надъ разумными словами твоими.

10. Не передвигай межи давней
, и во владѣніе сиротъ не заходи,

11. Потому что Избавитель ихъ – Господь, Онъ силенъ и разрѣшитъ ихъ судъ съ тобою
.

12. Предай ученію сердце твое, а уши твои приготовь къ словамъ мудрости.

13. Не переставай наказывать (неразумное) дитя, потому что если накажешь его розгою, оно не умретъ (отъ нея).

14. Ты накажешь его розгою, а душу его избавишь отъ смерти.

15. Сынъ мой! если будетъ мудро сердце твое, то ты обрадуешь и мое сердце.

16. И твои уста будутъ вести бесѣду съ моими устами, если правдивы будутъ.

17. Да не завидуетъ сердце твое грѣшникамъ, но въ страхѣ Господнемъ пребывай весь день,

18. Потому что, если сохранишь ихъ (уста), то будутъ у тебя внуки и надежда твоя не будетъ потеряна.

19. Слушай, сынъ мой, и будь мудръ, и исправляй мысли сердца твоего.

20. Не будь винопійцей и не присоединяйся къ сообществамъ пресыщающихся мясомъ, 21. Потому что всякій пьяница и блудникъ обнищаетъ и одѣнется въ разодранныя одежды, и всякій сонливый – въ рубища.

22. Слушай, сынъ мой, отца, родившаго тебя, и не презирай матери твоей, когда она состарѣется.

23. Пріобрѣтай истину, и не отвергай мудрости, и ученія, и разума.

24. Хорошо воспитываетъ праведный отецъ и о мудромъ сынѣ веселится душа его.

25. Да веселятся о тебѣ отецъ и мать
, и да радуется родившая тебя.

26. Сынъ мой, дай мнѣ сердце твое и пусть глаза твои наблюдаютъ пути мои
.

27. Чужой домъ – просверленный сосудъ и чужой колодезь – тѣсенъ.

28. Онъ (домъ) вскорѣ погибнетъ, и всякій законопреступникъ истребится
.

29. У кого горе, у кого возмущеніе, у кого суды, у кого непріятности и раздоры, у кого побои безъ причины, у кого багровые глаза?

30. Не у тѣхъ-ли, кто постоянно сидитъ за виномъ? Не у тѣхъ-лй, кто ищетъ, гдѣ попойки происходятъ?

31. Не упивайтесь виномъ, но бесѣдуйте съ праведными людьми и бесѣдуйте на прогулкѣ, ибо если устремишь глаза свои на чаши и сосуды (съ виномъ), то впослѣдствіи будешь ходить обнаженнѣе бѣлильнаго дерева,

32. И наконецъ (таковой) прострется, какъ уязвленный зміемъ, и какъ отъ аспида разольется въ немъ ядъ.

33. Когда глаза твои увидятъ чужую (жену), тогда уста твои заговорятъ развратное,

34. И ты будешь лежать какъ бы среди моря, – какъ кормчій при большомъ волненіи.

35. И ты скажешь: "били меня и мнѣ не было больно, издѣвались надо мной и я не понималъ, когда утро будетъ, пойду искать, съ кѣмъ бы сойтись!"
.

Глава XXIV.

Содержаніе. 1 – 10 ст. Мудрость полезна для хозяйства и войны, она доброжелательна, а зложелатели вредны и съ позоромъ гибнутъ; 11 – 20 – совѣты оказывать милость, удерживаться отъ злорадства и зависти и надѣяться на всевѣдущаго Бога; 21 – 22 – власть царя и ея проявленіе; 23 – 29 – богобоязненность предохраняетъ отъ неправды, лицепріятія и мести; 30 – 34 – лѣность глупаго человѣка и ея слѣдствія.

1. Сынъ мой! не ревнуй злымъ людямъ, и не пожелай быть съ ними,

2. Потому что сердце ихъ помышляетъ о лжи, и вредное уста ихъ говорятъ.

3. Съ мудростію устрояется домъ и съ разумомъ укрѣпляется;

4. Съ знаніемъ наполняются кладовыя всякимъ дорогимъ и прекраснымъ богатствомъ.

5. Мудрый лучше сильнаго и разумный лучше искуснаго земледѣльца.

6. При исполненіи (предпріятій) встрѣчаются препятствія, а отъ доброжелательнаго совѣта – помощь.

7. Мудрость и добрая мысль – во вратахъ мудрыхъ. Мудрые не уклоняются отъ закона
 Господня, но разсуждаютъ (о немъ) въ собраніяхъ.

8. Ненаученныхъ встрѣчаетъ смерть.

9. Неразумный умираетъ во грѣхахъ; человѣку губителю (свойственна) нечистота
.

10. Онъ будетъ опозоренъ въ день бѣдствія, въ день скорби, пока не умретъ.

11. Избавь ведомыхъ на смерть и выкупи убиваемыхъ, не жалѣй (денегъ).

12. А если скажешь: я не зналъ этого, то знай, что Господь знаетъ сердца всѣхъ, и давшій дыханіе всѣмъ – Самъ знаетъ все, Онъ воздастъ каждому по дѣламъ его.

13. Ѣшь, сынъ мой, медъ, ибо хорошъ сотъ, – да насладится гортань твоя.

14. Такимъ же образомъ познавай
 мудрость для души твоей; ибо если найдешь (ее), – хороша будетъ кончина твоя и надежда не оставитъ тебя
.

15. Не приводи нечестиваго на пажить
 праведныхъ и не прельщайся насыщеніемъ чрева
.

16. Ибо семь разъ падетъ праведникъ и встанетъ, а нечестивые изнемогутъ въ бѣдствіяхъ.

17. Если падетъ врагъ твой, не радуйся, и въ преткновеніи его не гордись,

18. Потому что увидитъ Господь, и не угодно будетъ Ему, и Онъ отвратитъ отъ него гнѣвъ Свой.

19. Не радуйся злодѣямъ и не завидуй грѣшнымъ,

20. Потому что у лукавыхъ не будетъ внуковъ, – свѣтильникъ нечестивыхъ угаснетъ.

21. Бойся Бога, сынъ мой, и царя и никому изъ нихъ не противься;

22. Ибо внезапно (они) отомстятъ нечестивымъ, и бѣдствіе отъ того и другаго
 кто предузнаетъ? Сынъ, сохраняющій слово, съ радостію принявъ его, избавится отъ погибели. Ничего ложнаго пусть языкомъ не говорятъ царю и пусть никакая ложь не сходитъ съ языка его. Языкъ царя – мечъ, а не плоть; кто будетъ преданъ (ему), погибнетъ. Если возгорится гнѣвъ его, погубитъ людей съ жилами и кости человѣческія пожретъ, какъ пламя пожираетъ, такъ что и орлинымъ птенцамъ нечего будетъ ѣсть. Моихъ словъ, сынъ мой, бойся, прими ихъ и покайся
.

23. Это говорю я вамъ мудрымъ, чтобы знали: имѣть лицепріятіе на судѣ – не хорошо.

24. Кто говоритъ нечестивому: "ты правъ", того будутъ проклинать люди и ненавидѣть народы.

25. А обличающіе
 явятся лучшими, и придетъ на нихъ доброе благословеніе.

26. Цѣлуютъ уста, отвѣчающія добрыя слова.

27. Приготовь къ окончанію дѣла твои, и соверши (ихъ) на полѣ; ходи по слѣдамъ моимъ и ты устроишь домъ свой
.

28. Не будь лжесвидѣтелемъ на ближняго твоего и не величайся своими устами.

29. Не говори: какъ онъ поступилъ со мною, такъ и я поступлю съ нимъ: отплачу ему за его обиду мнѣ.

30. Человѣкъ неразумный подобенъ полю, и человѣкъ скудоумный подобенъ виноградному саду.

31. Если оставишь его, запустѣетъ и весь заростетъ травою, будетъ брошенъ, и каменныя ограды его обрушатся.

32. Посему я раздумался, осмотрѣлъ (его) и извлекъ урокъ:

33. "Немного дремлю, немного сплю и немного, сложивши, держу руки на груди".

34. Если это дѣлаешь, – придетъ, какъ прохожій, бѣдность твоя и нужда твоя, какъ хорошій скороходъ
.

Глава XXV.

Содержаніе. 1 – 7 ст. Правосудный и могущественный царь и его неограниченная власть надъ подданными; 8 – 17 – разсудительность, кротость и мудрость – украшеніе для человѣка; 18 – 21 – ссоры и вспыльчивость непріятны всѣмъ; 22 – 28 – благодѣяніе врагамъ совѣтуется праведному, а свары, переносы, самонадѣянность – свойственны недостойнымъ людямъ.

1. Сіи притчи Соломона, не приведенныя въ порядокъ, которыя списали друзья Езекіи, царя Іудейскаго.

2. Слава Божія скрываетъ слово, а слава царя почитаетъ дѣла
.

3. Небо высоко, земля глубока, сердце же царя – неизслѣдимо.

4. Куй
 неочищенное серебро и все начисто очистится.

5. Не щади
 нечестивыхъ предъ лицемъ царя, и престолъ его утвердится правдою.

6. Не гордись предъ лицемъ царя и на мѣстѣ знатныхъ не становись,

7. Потому что лучше тебѣ, когда скажутъ "взойди ко мнѣ", нежели когда понизятъ тебя предъ лицемъ знатнаго.

8. Говори, что видѣли глаза твои. Не вступай скоро въ тяжбу, чтобы впослѣдствіи не раскаяться, когда другъ твой осрамитъ тебя.

9. Отступи назадъ, не пренебрегай, чтобы не осрамилъ тебя другъ
 твой.

10. Ссора твоя и вражда не прекратится, но будетъ для тебя равна смерти. Милость и дружба освобождаютъ
, сохрани ихъ для себя, чтобы не быть тебѣ въ поношеніи, сохрани пути твои благоустроенными.

11. Золотое яблоко въ сердоликовомъ ожерельѣ – слово сказанное прилично.

12. Въ золотую серьгу вставляется и драгоцѣнный сердоликъ, – (такъ) мудрое слово входитъ) во внимательное ухо.

13. Какъ прохладный вѣтеръ во время жатвы бываетъ полезенъ отъ зноя, такъ вѣрный вѣстникъ для пославшихъ его: онъ доставляетъ отраду душамъ пользующихся имъ.

14. Что вѣтры, облака и дожди показывающіеся
, то и хвалящійся ложными подарками.

15. Въ долготерпѣніи – благополучіе царей и мягкій языкъ сокрушаетъ кости
.

16. Нашедши медъ, ѣшь умѣренно, чтобы пресытившись не изблевать.

17. Рѣдко вступай
 ногою твоею къ другу твоему, чтобы пресытившись тобою онъ не возненавидѣлъ тебя.

18. Колъ, мечъ и острая стрѣла – человѣкъ, ложно свидѣтельствующій на друга своего.

19. Путь
 злого и нога законопреступника погибнутъ въ день бѣдствія.

20. Какъ уксусъ вредитъ ранѣ и дымъ глазамъ, такъ появившаяся въ тѣлѣ страсть печалитъ сердце.

21. Какъ моль одеждѣ и червь дереву, такъ печаль вредитъ сердцу человѣка.

22. Если голоденъ врагъ твой, накорми его; если онъ жаждетъ, напой его.

23. Ибо творя сіе, ты собираешь на голову его угли огненные
, Господь же вознаградитъ тебя благомъ.

24. Сѣверный вѣтеръ поднимаетъ облака, а безстыдное лице раздражаетъ языкъ.

25. Лучше жить въ некрытомъ углу, нежели въ обширномъ домѣ съ сварливою женою.

26. Какъ холодная вода пріятна жаждущей душѣ, такъ добрая вѣсть изъ земли дальней.

27. Какъ нехорошо заграждать источникъ и губить родникъ, такъ же неблагопристойно праведнику пасть предъ нечестивымъ.

28. Ѣсть много меду – не хорошо, такъ же нужно цѣнить и хвалебныя слова.

29. Что городъ съ разрушенными стѣнами и безъ ограды, то и человѣкъ, поступающій безъ совѣта.

Глава ХХVI.

Содержаніе. 1 – 9 ст. Глупые не заслуживаютъ чести и даже отвѣта отъ мудраго человѣка, а только наказанія; 10 – 22 – глупый привязанъ къ глупости и самохвальству, какъ лѣнивецъ къ праздности и коварный къ коварству; 23 – 28 – предостереженія отъ довѣрія наушникамъ, коварнымъ, льстецамъ и зложелателямъ.

1. Какъ роса во время жатвы и какъ дождь лѣтомъ
, такъ честь неприлична глупому.

2. Какъ ласточки и воробьи улетаютъ, такъ незаслуженное проклятіе никого не постигнетъ.

3. Какъ бичъ для коня и палка для осла (нужны), такъ жезлъ для законопреступнаго народа.

4. Не отвѣчай неразумному по неразумію его, чтобы не быть подобнымъ ему.

5. Но отвѣчай неразумному вопреки неразумію его, чтобы онъ не показался мудрымъ въ глазахъ своихъ.

6. Отъ путей своихъ
 терпитъ безчестіе тотъ, кто посылаетъ вѣсть съ неразумнымъ посломъ.

7. Прекрати движеніе ногъ и законопреступленіе устъ неразумныхъ
.

8. Кто привязываетъ камень
 къ пращѣ, тотъ подобенъ воздающему честь неразумному.

9. Тернія прозябаютъ въ рукѣ пьяницы, а порабощеніе въ рукѣ неразумныхъ
.

10. Все тѣло безумнаго человѣка страдаетъ, потому что его терзаетъ изступленіе
.

11. Какъ песъ, когда возвращается на свою блевотину, бываетъ мерзокъ, таковъ – неразумный, возвращающійся по своей злобѣ на свой грѣхъ. Есть стыдъ, наводящій грѣхъ, и есть стыдъ – слава и благодать
.

12. Я видѣлъ человѣка мудраго въ своихъ глазахъ: на неразумнаго больше надежды, нежели на него.

13. Лѣнивецъ, посылаемый въ путь, говоритъ: левъ на дорогѣ; разбойники на площадяхъ
.

14. Какъ дверь ворочается на крючьяхъ, такъ лѣнивый на своей постели.

15. Лѣнивецъ, спрятавъ руку въ пазуху, не можетъ донести ее до рта
.

16. Лѣнивый въ глазахъ своихъ мудрѣе того, кто въ совершенствѣ исполняетъ порученія.

17. Что держащій пса за хвостъ, то и вступающійся въ чужой споръ.

18. Как помѣшанные
 оскорбляютъ словами людей, и кто первый имъ отвѣтитъ, подвергается обману.

19. Такъ всѣ, коварно поступающіе со своими друзьями; а когда бываютъ изобличены, говорятъ: я пошутилъ.

20. Среди множества деревьевъ огонь разгорается: гдѣ вспыльчиваго нѣтъ, тамъ затихаетъ ссора.

21. Очагъ для угля и дрова для огня, а обидчикъ для возбужденія вражды.

22. Слова льстецовъ мягки, но они ударяютъ въ глубину чрева
.

23. Сребро, даваемое съ лестью, тоже, что глиняный черепокъ: льстивыя уста скрываютъ безпокойное сердце.

24. Устами все обѣщаетъ плачущій врагъ, а въ сердцѣ замышляетъ коварство.

25. Если умоляетъ тебя врагъ громкимъ голосомъ, не вѣрь ему; потому что въ душѣ его семь лукавствъ.

26. Скрывающій вражду обманываетъ, а благоразумный открываетъ свои грѣхи въ народномъ собраніи.

27. Кто роетъ яму ближнему, тотъ упадетъ въ нее, а кто валитъ камень, тотъ на себя валитъ.

28. Лживый языкъ ненавидитъ истину, а несдержанныя уста производятъ нестроеніе.

Глава XXVII.

Содержаніе. 1 – 9 ст. Предостереженіе отъ самохвальства, самонадѣянности, гнѣва и довѣрчивости; 10 – 19 – почитаніе и прославленіе дружбы и вѣрности и удаленіе отъ льстецовъ – свойственны мудрому человѣку; сварливая жена и бѣда отъ нея; 20 – 27 – надежда на всевѣдущаго Бога, довольство своимъ достаткомъ и забота о хозяйствѣ даютъ счастье человѣку, а жадность губитъ его.

1. Не хвались завтрашнимъ днемъ, потому что не знаешь, что породитъ наступающій (день).

2. Пусть хвалитъ тебя ближній, а не твои уста, чужой (человѣкъ), а не твой языкъ.

3. Камень – тяжелъ и песокъ – бремя, но гнѣвъ неразумнаго тяжелѣе того и другаго.

4. Безжалостенъ гнѣвъ, жестока ярость, но ничто не сравнится съ ревностью.

5. Лучше обличенія открытыя, нежели скрытая
 любовь.

6. Надежнѣе язвы отъ друга, нежели добровольные поцѣлуи врага.

7. Сытая душа пренебрегаетъ соты, а голодной душѣ и горькое кажется сладкимъ.

8. Какъ птица, покинувшая гнѣздо свое, такъ порабощается человѣкъ, когда удалится съ своего мѣста.

9. Мѵромъ, виномъ и благовоніями услаждается сердце, а отъ бѣдъ терзается душа.

10. Друга своего или друга отца не оставляй, и въ домъ брата своего не входи въ день несчастія твоего
: лучше другъ вблизи, нежели братъ живущій вдали.

11. Будь мудръ, сынъ мой, да веселится сердце твое, и отврати отъ себя поносныя слова.

12. Благоразумный, при наступленіи бѣды, укрывается, а неразумные, подпавши несчастію, пострадаютъ
.

13. Отними у него одежду, потому что появился злодѣй, который губитъ чужое
.

14. Кто громко прославляетъ друга съ ранняго утра, тотъ, кажется, ничѣмъ не отличается отъ злословящаго.

15. Капли въ зимній день изгоняютъ человѣка изъ своего дома, такъ и сварливая жена (изгоняетъ) изъ своего дома.

16. Сѣверный вѣтеръ – пронзительный вѣтеръ, но именемъ онъ называется пріятнымъ
.

17. Желѣзо остритъ желѣзо, и человѣкъ поощряетъ
 лице друга.

18. Кто садитъ смоковницу, тотъ будетъ ѣсть плоды ея, а кто охраняетъ своего господина, тотъ будетъ въ чести.

19. Какъ не походитъ лицо на лицо, такъ и сердца людей.

20. Адъ и пагуба ненасытимы, такъ ненасытны и глаза человѣческіе. Мерзость предъ Господомъ дерзко поднимающій глаза, а невоздержные языкомъ невоспитаны.

21. Какъ плавильней серебро, горниломъ золото
, такъ человѣкъ испытывается устами, которыя хвалятъ его. Сердце беззаконника ищетъ зла, сердце же правое ищетъ знанія.

22. Если неразумнаго будешь бить для посрамленія его среди народнаго собранія, – не отымешь безумія его.

23. Внимательно наблюдай за состояніемъ стада твоего и имѣй попеченіе о волахъ твоихъ,

24. Потому что власть и сила у человѣка не на вѣкъ и не передается изъ рода въ родъ.

25. Заботься о злакахъ полевыхъ, жни траву и собирай горное сѣно,

26. Чтобы имѣть тебѣ овецъ для одежды; дорожи полемъ, чтобы имѣть ягнятъ.

27. Сынъ мой! ты имѣешь отъ меня твердое слово для жизни твоей и для жизни твоихъ служителей.

Глава XXVIII.

Содержаніе. 1 – 10 ст. Нечестивые страдаютъ отъ мученія совѣсти, притѣсняютъ подвластныхъ, несправедливы, любостяжательны и поэтому гибнутъ; 11 – 20 – праведники блаженны, благоговѣйны, непорочны, трудолюбивы, честны, а нечестивые – алчны, корыстолюбивы, а поэтому страшны подчиненнымъ, какъ звѣри; 21 – 28 – лицепріятіе, надменность, самонадѣянность, скупость – позорны и смерть таковыхъ людей радуетъ согражданъ.

1. Бѣгаетъ нечестивый, когда никто не гонится, а праведникъ покоенъ, какъ левъ.

2. За грѣхи нечестивыхъ возбуждаются суды, а благоразумный человѣкъ прекратитъ ихъ.

3. Окрѣпшій въ нечестіи вредитъ бѣднымъ, какъ дождь порывистый и губительный.

4. Такъ, оставившіе законъ хвалятъ нечестіе, а любящіе законъ ограждаютъ себя стѣною.

5. Злые люди не уразумѣютъ правосудія, а ищущіе Господа уразумѣютъ все.

6. Бѣдный, поступающій по истинѣ, лучше богатаго лжеца
.

7. Сынъ разумный хранитъ законъ, а кто живетъ распутно
, тотъ безчеститъ отца своего.

8. Умножающій богатство свое ростомъ и прибытками собираетъ его для благотворителя бѣднымъ.

9. Кто отклоняетъ ухо свое отъ слушанія закона, тотъ дѣлаетъ мерзкою молитву свою.

10. Кто совращаетъ правдивыхъ на путь зла, тотъ самъ погибнетъ; беззаконники лишатся благъ и не вступятъ въ обладаніе ими.

11. Человѣкъ богатый – мудрецъ въ глазахъ своихъ, но умный бѣднякъ посрамитъ его.

12. Помощію праведныхъ создается великая слава, а на мѣстахъ нечестивыхъ гибнутъ люди.

13. Скрывающій свое нечестіе не будетъ имѣть успѣха, а повѣдающій объ обличеніяхъ
 будетъ возлюбленъ.

14. Блаженъ человѣкъ, который изъ осторожности боится всего, а жестокосердый попадетъ въ бѣду.

15. Левъ алчущій и волкъ жаждущій – тотъ, кто, будучи бѣденъ, тиранитъ убогій народъ.

16. Царь, нуждающійся въ доходахъ – великій обидчикъ, а ненавидящій неправду долгое время поживетъ.

17. Выручающій человѣка виновнаго въ убійствѣ будетъ бѣглецомъ, а не въ безопасности. Учи сына, и возлюбитъ тебя и доставитъ украшеніе твоей душѣ и не послушаетъ законопреступнаго народа.

18. Ходящій праведно получитъ помощь, а ходящій кривыми путями увязнетъ.

19. Кто обрабатываетъ свою землю, тотъ будетъ насыщаться хлѣбомъ; а кто гоняется за праздностью, тотъ насытится нищетою.

20. Человѣкъ, достойный довѣрія, будетъ много благословляемъ, а злой не останется безнаказаннымъ.

21. Кто не стыдится лица праведныхъ, тотъ не добръ: такой за кусокъ хлѣба продастъ человѣка.

22. Спѣшитъ разбогатѣть человѣкъ завистливый, а не знаетъ, что милостивый будетъ имѣть власть надъ нимъ.

23. Обличающій пути человѣка найдетъ больше благодарности, чѣмъ тотъ, кто льститъ языкомъ.

24. Кто удаляетъ отъ себя отца или мать и думаетъ, что онъ не грѣшитъ, тотъ сообщникъ нечестивому человѣку.

25. Невѣрный
 человѣкъ невнимательно судитъ, а надѣющійся на Господа поступаетъ тщательно.

26. Кто повинуется надменному сердцу, тотъ безуменъ, а кто ходитъ съ мудростію, – спасется.

27. Дающій нищимъ не обѣднѣетъ, а кто отвращаетъ око свое (отъ нихъ), тотъ будетъ въ великой скудости.

28. На мѣстахъ нечестивыхъ стонутъ праведные, а когда они гибнутъ, праведные умножаются.

Глава XXIX.

Содержаніе. 1 – 9 ст. Люди упрямые, льстивые, развратные, вспыльчивые, возмущаютъ покой другихъ, а мудрые и справедливые утишаютъ мятежи; 10 – 19 – кровожадные, глупые, лихоимцы губятъ страну и заслуживаютъ наказанія, а справедливые и соблюдающіе законъ блаженны; 20 – 27 – опрометчивые, гнѣвливые, гордые, сообщники воровъ, льстивые – мерзки Богу и людямъ, а смиренные и надѣющіеся на Господа блаженны.

1. Человѣкъ обличающій лучше человѣка упорнаго, ибо когда онъ внезапно воспламенится, – не будетъ ему исцѣленія.

2. Когда прославляются праведные, веселится народъ, а когда господствуютъ нечестивые, стонутъ люди.

3. Человѣкъ, любящій мудрость, веселитъ отца своего, а кто проводитъ время съ блудницами, тотъ губитъ богатство.

4. Царь праведный возвышаетъ страну, а человѣкъ законопреступный раззоряетъ.

5. Кто приготовляетъ на лице друга своего сѣть, тотъ опутываетъ ею свои собственныя ноги.

6. Въ грѣхѣ человѣка – великая сѣть, а праведникъ въ радости и веселіи будетъ.

7. Праведный умѣетъ судить бѣдныхъ, а нечестивый не умѣетъ понимать и для убогаго нѣтъ (у него) понимающаго ума.

8. Люди беззаконные сожгли
 городъ, мудрые же отвратили гнѣвъ.

9. Мудрый мужъ судитъ народы, а гнѣвающійся злой человѣкъ осмѣивается и никому не страшенъ.

10. Люди, участвующіе въ кровопролитіи, возненавидятъ непорочнаго, правдивые же отомстятъ его душу.

11. Неразумный обнаруживаетъ весь гнѣвъ свой, мудрый же отчасти скрываетъ его.

12. Если царь слушаетъ ложныя рѣчи, то и всѣ служащіе у него – преступники закона.

13. Когда заимодавецъ и должникъ сходятся другъ съ другомъ, то Господь наблюдаетъ за тѣмъ и другимъ
.

14. Когда царь судитъ бѣдныхъ по правдѣ, то престолъ его во свидѣтельство (о семъ) будетъ твердъ.

15. Наказанія и обличенія даютъ мудрость, а заблудившійся отрокъ срамитъ своихъ родителей.

16. При умноженіи нечестивыхъ умножаются и грѣхи, но праведные паденіемъ ихъ устрашаются.

17. Наставляй сына твоего, и онъ успокоитъ тебя и будетъ украшеніемъ души твоей.

18. Да не будетъ руководителя
 у народа законопреступнаго, а соблюдающій законъ – блаженъ.

19. Словами не научится жестокій рабъ, потому что хотя онъ и пойметъ (ихъ), но не послушаетъ.

20. Если ты увидишь человѣка поспѣшнаго на словахъ, то знай, что на глупаго больше надежды, чѣмъ на него
.

21. Кто изнѣживается съ дѣтства, тотъ будетъ слугою, и впослѣдствіи будетъ жалѣть о семъ
.

22. Человѣкъ гнѣвливый возбуждает ссору, а человѣкъ вспыльчивый обнаруживаетъ грѣхи
.

23. Гордость унижаетъ человѣка, а смиренномудрыхъ Господь награждаетъ славою
.

24. Кто дѣлится съ воромъ, тотъ ненавидитъ свою душу: слышатъ они проклятіе и не объявляютъ (о томъ)
.

25. Убоявшіеся и устыдившіеся людей преткнутся, надѣющійся же на Господа возвеселится. Нечестіе вводитъ человѣка въ заблужденіе, а надѣющійся на Господа спасется.

26. Многіе угождаютъ лицамъ начальниковъ, но правда человѣку бываетъ отъ Господа.

27. Мерзость для праведнаго человѣкъ неправедный, и мерзость для беззаконника – право ведущій путь.

Глава XXX.

Содержаніе. 1 – 6 ст. Послѣднія слова приточника: незнаніе міра и могущества Божія возбуждаютъ въ человѣкѣ смиреніе разума и надежду на Него; 7 – 17 – нежелательны и непріятны крайности: богатства и бѣдности, неблагодарность къ родителямъ, самохвальство и жестокость съ ненасытимостью; 18 – 23 – непостижимы для человѣка пути: орла, – распутной женщины, – змѣя и – корабля; непріятны: рабъ, дѣлающійся господиномъ, прелюбодѣйная жена и служанка, дѣлающаяся госпожею; 24 – 33 – малыя и мудрыя животныя, стройные и сильные звѣри, непріятность сварливаго человѣка.

1. Сіе говоритъ
 человѣкъ вѣрующимъ Богу и – умолкаетъ
.

2. Я неразумнѣе всѣхъ людей и разума человѣческаго нѣтъ у меня.

3. Богъ научилъ меня мудрости и я позналъ разумъ святыхъ
.

4. Кто восходилъ на небо и нисходилъ? Кто собралъ вѣтры въ пазуху? Кто завернулъ воду въ одежду? Кто владычествуетъ надъ всѣми предѣлами земли? Какое имя Ему, и какое имя Сыну Его? Узнай.

5. Всѣ слова Божіи чисты, Онъ Самъ защищаетъ благоговѣющихъ предъ Нимъ.

6. Не прибавляй къ словамъ Его
, чтобы Онъ не обличилъ тебя и ты не оказался лжецомъ.

7. Двухъ (вещей) я прошу у Тебя, не лиши меня милости, прежде нежели я умру:

8. Суетное и ложное слово удали отъ меня, богатства и нищеты не давай мнѣ, устрой мнѣ необходимое и въ достаточной мѣрѣ.

9. Дабы, пресытившись, я не сдѣлался лжецомъ и не сказалъ: кто меня видитъ? или обѣднѣвъ не сталъ красть и клясться именемъ Божіимъ.

10. Не предавай раба въ руки господина, иначе онъ будетъ проклинать тебя и ты исчезнешь.

11. Родъ
 злой проклинаетъ отца и не благословляетъ матери.

12. Родъ злой считаетъ себя чистымъ, хотя нечистоты
 своей не омылъ.

13. Родъ злой имѣетъ высокомѣрные глаза и рѣсницы его подняты.

14. Родъ злой имѣетъ зубы, какъ мечи, и челюсти, какъ ножи, чтобы губить и пожирать
 смиренныхъ на землѣ и бѣдныхъ изъ людей.

15. У піявки
 было три возлюбленнѣйшихъ дочери, и эти три не насытились ею, и четвертая не пожелала сказать: "довольно (мнѣ)":

16. Адъ и похоть жены, и земля, ненапоенная водою, и вода, и огонь не скажутъ: "довольно".

17. Глазъ, насмѣхающійся надъ отцемъ и безчестящій старость матери, пусть выклюютъ его вороны дольные и сожрутъ его птенцы орлиные!

18. Три (вещи) непостижимы для меня, и четвертой я не понимаю:

19. Слѣда орла парящаго (по воздуху), пути змѣя (ползущаго) по скалѣ, стези корабля плывущаго по морю и путей мужа въ юности (его).

20. Таковъ путь и жены – блудницы: она сдѣлаетъ и, омывшись, говоритъ: "я ничего худого не сдѣлала".

21. Тремя трясется земля, четвертаго же не можетъ понести:

22. Если рабъ воцарится, глупый будетъ насыщаться хлѣбомъ, служанка выгонитъ свою госпожу,

23. И непотребная женщина достанется доброму мужу.

24. Четыре же малѣйшихъ на землѣ, но они мудрѣе мудрыхъ:

25. Муравьи, – у нихъ нѣтъ силы, но въ жатву заготовляютъ пищу.

26. И хирогриллы
 – животныя слабыя, которыя дѣлаютъ себѣ дома на скалахъ.

27. У саранчи нѣтъ царя, но стройно выступаетъ она по приказанію одного.

28. Ящерица
, лапками цѣпляющаяся и легко уловляемая, живетъ и въ царскихъ чертогахъ.

29. Трое успѣшно ходятъ, и четвертое хорошо проходитъ:

30. Молодой левъ – сильнѣйшій между звѣрями, который не сторонится и не страшится звѣрей,

31. И пѣтухъ, который гордо ходитъ между курами, и козелъ, который идетъ во главѣ стада, и царь, который говоритъ среди народа.

32. Если ты предашься веселью и протянешь руку свою съ бранью, то будешь обезчещенъ.

33. Сбивай молоко и будетъ масло; если расчешешь носъ, пойдетъ кровь; а если будешь много говорить, то произойдутъ суды и тяжбы.

Глава XXXI.

Содержаніе. 1 – 9 ст. Пророчество царское: цари не должны подчиняться женщинамъ, пить вино, а заступаться за бѣдныхъ и право судить ихъ; 10 – 32 – похвала доброй женѣ: добрая жена дороже драгоцѣнностей, покоитъ мужа, добываетъ имущество, работаетъ, милостива къ бѣднымъ, продаетъ свои издѣлія купцамъ, наблюдаетъ за слугами и хозяйствомъ, почитается мужемъ, дѣтьми и согражданами, и доставляетъ честь мужу.

1. Мои слова изречены Богомъ, пророчество царя, которое преподала ему мать его.

2. Что чадо (соблюдешь)? Что прореченія Божіи? Первородный сынъ! тебѣ говорю: Что чадо чрева моего? Что чадо моихъ молитвъ?

3. Не отдавай женщинамъ твоего богатства, ни твоего ума и жизни на худой совѣтъ.

4. Съ совѣтомъ все дѣлай, съ совѣтомъ пей вино. Властелины бываютъ гнѣвливы, пусть они не пьютъ вина,

5. Чтобы, напившись, не забыли мудрости и не лишились возможности право судить слабыхъ.

6. Дайте сикера
 находящимся въ печали и пойте виномъ находящихся въ болѣзни,

7. Чтобы они забыли свое убожество и не вспоминали о своей болѣзни.

8. Сынъ мой! открывай уста свои для слова Божія и суди всѣхъ здраво.

9. Открывай уста свои и суди праведно, и рѣшай дѣла бѣднаго и слабаго.

10. Доблестную жену кто найдетъ? Таковая цѣннѣе драгоцѣнныхъ камней.

11. Полагается на нее сердце мужа ея, она не остается безъ хорошаго прибытка.

12. Всю жизнь свою она служитъ мужу своему во благо
.

13. Приготовивъ пряжею шерсть и ленъ, она дѣлаетъ все нужное своими руками.

14. Подобно кораблю, издалека приходящему, она собираетъ свое богатство.

15. Она встаетъ еще ночью, раздаетъ пищу въ домѣ и работу служанкамъ.

16. Увидѣвши поле, – покупаетъ и плодами рукъ своихъ насаждаетъ купленную землю.

17. Крѣпко опоясавши чресла свои, она напрягаетъ мышцы свои на дѣло.

18. Она извѣдала, что хорошо – трудиться, и не гаснетъ ея свѣтильникъ всю ночь.

19. Руки свои она простираетъ на полезное, и пальцами своими твердо держитъ веретено.

20. Руки свои она открываетъ убогому, а длань протягиваетъ нищему.

21. Мужъ ея не заботится о домашнихъ, когда гдѣ замедлитъ
, потому что всѣ они одѣты ею.

22. Двойныя верхнія одежды сдѣлала она мужу своему, а ея одѣянія изъ виссона и порфиры
.

23. Славенъ бываетъ мужъ ея во вратахъ, когда сидитъ въ собраніи со старѣйшими жителями земли.

24. Дѣлаетъ она покрывала и продаетъ Финикійцамъ
, а опоясанія – Хананеянамъ.

25. Уста свои она открываетъ со вниманіемъ, когда нужно, и скромно говоритъ языкомъ своимъ.

26. Крѣпость и красота – одѣжды ея, и весело смотритъ она на конецъ жизни.

27. Тѣсны пути въ домъ ея
 и хлѣба праздности не ѣстъ.

28. Уста свои открываетъ съ мудростію и благопристойно.

29. Милостыня высоко поставляетъ
 ея дѣтей, и они обогащаются, и мужъ ея хвалитъ ее.

30. Многія дщери
 стяжали богатство, многія были могущественны, но ты преуспѣла и превзошла всѣхъ.

31. "Лживой угодливости и суетной женской красоты нѣтъ въ тебѣ
. Благословенна жена разумная: страхъ Господень она прославляетъ".

32. Дайте ей отъ плодовъ устъ ея
, и да прославляется во вратахъ мужъ ея.
� В электронном виде приводится только текст русского перевода, – прим. оцифровщика.


� И вообще съ греческаго текста пер. LXX переведена на русскій языкъ одна лишь еще каноническая книга: Псалтирь. Остальныя существуютъ въ переводѣ съ еврейскаго текста.


� Преимущественно по изданію его у Фильда: Field. Vetus Testamentum Graece juxta LXX interpretes. Oxonii. 1859 г. Но сличали его съ faximile: Baber. Testamentum Vetus e codice Alexandrino… 1816-1821 гг. и съ Московскимъ изданіемъ: Τα Βίβλια… Μοσχα. 1821.


� Въ этихъ случаяхъ пользовались слѣд. изданіями: Holmes. Testamentun Vetus Graecum cum variis lectionibus. Oxonii. 1798 – 1827. Tischendorf. Vetus Testamentum graece juxta LXX interpretes. 1887. Swete. The Old Testament in Greek aacording to the Septuagint. Cambridge. 1887 – 1894.


� Въ великопостныхъ служеніяхъ около 2/3 книги Притчей прочитывается на вечерни.


� См. о семъ монографію проф. А. Олесницкаго. Книга Притчей и ея новѣйшіе критики. Кіевъ. 1884 г.


� Поправляемъ допущенную, со словъ Корнели, въ Частномъ Введеніи (1, 358 стр.) ошибку, будто у Прокопія Газскаго «пространный комментарій сохранился» на книгу Притчей. Мы его не нашли. А у Миня нашли лишь странички двѣ отрывковъ «фрагментовъ», коими мало могли попользоваться.


� Еп. Виссаріонъ. Толкованіе на париміи. 2 т. 1 – 234 стр. Спб. 1894 г.


� Библіологическихъ свѣдѣній о книгѣ Притчей: ея происхожденіи, собраніи, каноническомъ достоинствѣ и толковательной на нее литературѣ, не помѣщаемъ, такъ какъ они напечатаны нами въ Частномъ Введеніи. Вып. 1. Каз. 1907 г. 343 – 357 стр.


� Слова "всѣхъ" въ греческ. спискахъ нѣтъ, кромѣ код. № 152 и остр. изд. и слав. пер.


� παρεδρεύει – торжественно возсѣдаетъ подобно судіямъ и правителямъ.


� Въ ватик. λόγον, слав. словесе, въ алекс. φόβον – страха. Слѣдуемъ славянскому и ват. чтеніямъ.


� Νηπίους – букв. младенцевъ. Срав. Еф. 4, 14.


� Въ славянскомъ переводѣ слово "е" отнесено къ слову сердце, но по смыслу греческаго текста можно отнести и къ слову мудрость.


� Евр. 12, 5.


� Евр. 12, 6.


� По греч. αἴσθησις въ приложеніи къ Богу значитъ: воля.


� Іак. 4, 6. 1 Петр. 6, 5.


� ὕψωσαν – буквально: возьмутъ себѣ на верхъ, – на темя, – на голову, и т. п.


� συγκλεισθὴσεται – буквально: будетъ запертъ.


� Подъ источниками разумѣются наставленія приточника.


� Въ алекс. и син. ἀυτοῦ, ед. ч., въ №№ 109, 157, 252, 297, и альд. изд. ἀυτῶν – и слав. ихъ.


� Въ ват. код. αἴσθησις … ἐντέλλεται, а въ алекс. αἴσθησις … ἐντέλλομαι. Слѣдуемъ ватик. и согласному съ нимъ славянскому.


� Женщина распутная.


� Т. е. законная жена.


� Т. е. власть надъ собою отдашь врагу.


� χείλεσι – въ ватикан. код. и слав. пер. устнами, въ алекс. и №№ 147, 252, 297, компл., у Клим. Алекс. ρήμασι словами. По русски, кажется, только и можно перевести: словами.


� Въ алекс. и многихъ рукоп. ἀνὴρ, ватик. δρομεὺς, слав. течецъ.


� Подъ словомъ «ее», слав. ю, греч. αὐτὴν, очевидно, разумѣется здѣсь мудрость – σοφία, или заповѣдь – ἐντολὴ, упоминаемая въ 23 ст.


� Блудница довольствуется матеріальнымъ (иногда небольшимъ) вознагражденіемъ, а замужняя (прелюбодѣйка) губитъ духовно людей, увлекающихся ею.


� ἔνδεσμον – букв. узелъ, вязанку.


� Ср. 30, 4.


� Ἀποφραγγῆτε – запирайте, закрывайте, т. е. не отказывайтесь.


� По греч. κακὸς ἀποβῆς – будешь ходить злымъ. Оставляемъ славянскій переводъ: золъ будеши.


� Въ греч. αὐτῆς въ №№ 23, 68, 103, 106, 252, 253, альд. изд., у Клим. алекс. и Кипріана; въ ват. и алекс. нѣтъ. Въ слав. ея.


� Въ алекс. δικαίου – праведнаго, въ ват. δικαίαν, слав. праведную.


� Въ ват. ἀσέβεια περιπίπτει ἀδικείᾳ, а по алекс. ἀσεβείᾳ περιπίπτει ἀδικεία. По слав. нечестіе впадаетъ въ неправду. Слѣдуемъ слав. чтенію.


� Χειρὶ χείρας ἐμβαλῶν – букв. влагающій руки въ руку.


� Слова «Бога» въ греческомъ текстѣ ват. и алекс. код. недостаетъ, оно существуетъ въ №№ 23, 68, 252 и альд. изд. и въ слав. переводѣ.


� Т. е. любящій ссоры и тяжбы, происходившія у воротъ городскихъ.


� Въ ват. μάχαιραι, слав. мечи, въ алекс. μάχαιρα или μάχαιραν (у Бабера).


� Мож. б. вѣсть о дурныхъ дѣлахъ.


� Въ ват. καρπῶν, слав. плодовъ, алекс. καρποῦ. Слѣдуемъ ват. и слав. тексту.


� Въ алекс. код. есть слово ὁδῷ, опущенное въ славянскомъ переводѣ, но имѣющее себѣ соотвѣтствіе и въ евр. текстѣ.


� Срав. Ис. 38 – 39 гл.


� Т. е. будетъ извѣстно его обращеніе съ глупыми по его глупому поведенію.


� Подъ посохомъ разумѣется орудіе наказанія дѣтей.


� Срав. Матѳ. 5, 6. Лук. 6, 25.


� Въ ват. παρανόμων, слав. беззаконныхъ, въ алекс. ἀφρόνων – неразумныхъ. Слѣдуемъ ват. и слав.


� Т. е. за вину хозяевъ должны быть очищаемы жертвами.


� Т. е. Богу и людямъ; ср. δεκτὸς – въ 12, 22.


� Т. е. онъ не чувствителенъ бываетъ къ скорби другихъ.


� Μετάνοια – букв. покаяніе, перемѣна мыслей у собесѣдниковъ хитраго и лукаваго человѣка.


� Т. е. забываютъ о его низкомъ положеніи и происхожденіи и считаютъ почтеннымъ лицомъ.


� Срав. Прит. 14, 30. 16, 24.


� Въ греч. ват. и алекс. код. ἀσεβοῦς – ед. ч., въ № 106 ἀσεβῶν – множ. ч. и въ слав. мн. ч. Слѣдуемъ слав. чтенію.


� Т. е. не увлекаются порочными помыслами и желаніями злыхъ людей, а потому и не страдаютъ отъ мученія совѣсти. Срав. Прит. 28, 1.


� Безукоризненная справедливость проявляется у Господа и угодныхъ Ему людей.


� Νοσσίαι – букв. гнѣзда, т. е. стремленіе сдѣлаться сѣдалищемъ мудрости и разума.


� Въ греч. μακαριστὸς въ славянскомъ блаженъ.


� За прямоту и нельстивость ихъ "несладкоглаголивыхъ рѣчей". срав. 19, 6.


� Нечестивые не разбираютъ средства наживы, а Господь даруетъ лишь пріобрѣтаемое честными трудами.


� По греч. κρατήσει, по слав. обладаетъ.


� Правда подкрѣпляетъ рѣчь, особ. на судѣ, а сутяжничество и ссоры раззоряютъ человѣка.


� Ἀκάρδιος – соб. безсердечный, но имѣетъ значеніе и: безумный, чѣмъ, по контексту, и пользуемся въ отступленіе отъ слав. перевода.


� Т. е. разсѣянно блуждаютъ по всѣмъ сторонамъ, ни на чемъ не сосредоточиваются и не выражаютъ никакой мысли.


� Два признака "мнимой", а не дѣйствительной, мудрости: разговоры о мудрыхъ предметахъ, хотя бы и безъ пониманія ихъ истиннаго смысла, и молчаніе, хотя бы происходящее отъ скудоумія, а не отъ намѣреннаго "храненія устъ". Ср. 21, 20. 23.


� Противополагается разумъ текущимъ жизненнымъ стремленіямъ человѣка. По контексту отступаемъ отъ слав. перевода: слово. Греч. λόγος значитъ: разумъ. Срав. 20, 5.


� Т. е. не заботящійся о своемъ благополучіи.


� Величайшая сила: ἐκ μεγαλοσύνης ἰσχύος, предлогъ ἐκ употребленъ для означенія превосходной степени.


� «Мужъ» ἀνὴρ – употребляется въ смыслѣ разумнаго и почтеннаго человѣка.


� Здѣсь, а равно и въ 21, 19 родъ "даромъ" разумѣются не подарки и взятки, а щедрость – въ милостынѣ и "раздаваніи убогимъ", прославляемая и псалмопѣвцемъ. Пс. 111, 9 срав. Пр. 22, 10.


� Въ ват. σιγηρὸς слав. молчаливый, въ алек. κλῆρος – жребій. Слѣдуемъ славянскому.


� Т. е. городъ стоящій на высокомъ мѣстѣ.


� ἱλαρότητα – въ алекс., въ ват. χάριτας, въ №№ 103 и 253 – ἀγαφὰ, въ евр. благо. По этим параллелямъ отступаемъ отъ слав. тишину.


� Подъ первымъ, разумѣется человѣкъ, любящій водить праздныя компаніи (ἑταιριῶν τοῦ ἑταιρεύσασθαι), а второй – истинный другъ, сердечно и искренно преданный другу (срав. Наѳанъ и Давидъ – 1 Цар. 18, 1 – 3 – 4. 19, 1 – 7. 20 и др.).


� Т. е. не обращая вниманія на ихъ мнѣніе.


� Срав. Втор. 23, 18.


� Въ греч. спискахъ ед. ч. ἐντολὴν, въ слав. множественное число. Слѣдуемъ славянскому.


� Т. е. гдѣ разумные не бываютъ, а одни безумцы.


� Разумѣется лѣнивый человѣкъ, по праздности и лѣности своей, страдающій отъ голода. Срав. 21, 25.


� Ложно ручающійся и нечестивецъ вредятъ отправленію правосудія и нарушаютъ правду на судѣ и въ жизни.


� У Фильда и въ №№ 252 и 254 συμμαινόμενος – бѣснующійся, въ ват. συμμενόμενος, слав. пребываяй.


� Слав. ю правда соотвѣтств. греч. αὐτὴν, но греч. слово относится къ βουλὴ, а не къ ὕδωρ (сред. р.).


� Въ греч. средній родъ μέγα и τίμιον безъ существительнаго. Въ слав. добавл. "вещь" и "велико". Мы также добавляемъ "дѣло".


� Т. е. не одинаковая.


� Μετὰ ὁσίου – чрезъ знакомство, дружество, совѣты, общеніе праведнаго человѣка сдѣлается хорошимъ человѣкомъ и юноша.


� Въ противоположность праздной клеветнической болтовнѣ, совѣтуется заниматься работою, чтобы быть сытымъ. Срав. 19, 24. 21, 25. Еккл. 4, 5.


� ξένης – слав. чуждую – вѣр. разумѣется собственность (οὐσία).


� ἐν βουλῇ – когда его еще только человѣкъ обдумываетъ.


� Срав. выше 10 ст.


� Колесо – орудіе хозяйственное при уборкѣ хлѣба, а также и орудіе пытки и страшнаго наказанія. Ис. 28, 27. Ам. 1, 3. 2 Цар. 12, 31.


� Ср. 20, 24.


� У Фильда, въ моск. и ват. ἐπισπουδάζων, а въ №№ 106, 149, 260 – μὴ ἐπισπουδάζων; въ №№ 109 и 147 и альд. ὀκνηρὸς, слав. нерадивый. Слѣдуемъ слав. и согласнымъ съ нимъ чтеніямъ и контексту.


� Въ алекс. Добавлено ἐπιθυμήσει πονηρὸν – будетъ желать лукаваго. Также и въ евр. текстѣ. Въ ват. и слав. добавленія нѣтъ.


� Срав. Прит. 19, 25.


� О дарахъ см. 18, 16 прим. и ниже: 26 ст.


� «Исполиновъ», т. е. великихъ грѣшниковъ (ср. Быт. 6, 4 – 5), сходящихъ въ адъ (Ис. 14, 9. 26, 14. Іез. 32, 20 – 30).


� По греч. περικάθαρμα – соръ, нечистота. Но въ греч. код. алекс. и комплют, и евр. т. есть дополненіе: καὶ ἀντὶ εὐθέων ἀσύνθετος – и за праведныхъ – нечестивый. При этомъ дополненіи иное значеніе придается и первой половинѣ: за праведника – очистительный выкупъ беззаконникъ. Сл. περικάθαρμα значитъ также: очистительная жертва. Слѣдуемъ слав. пер.


� Подъ сокровищемъ разумѣется мудрая рѣчь, безслѣдно "проглатываемая" глупыми людьми, слушающими ее безъ вниманія и приложенія къ жизни. Ср. Прем. Сир. 21, 18.


� Срав. 13, 3.


� Срав. 15, 8.


� Т. е. человѣкъ, охраняемый закономъ и покорный заповѣди, запрещающей лжесвидѣтельство (Исх. 20, 16), будетъ говорить правду на судѣ свободно.


� Разумѣются беззастѣнчивость и нахальство нечестивыхъ, нестыдящихся своихъ дурныхъ дѣлъ, и смиреніе праведниковъ.


� Т. е. не внимая наказанію другихъ, сами потомъ подвергаются тому же. Ср. 19, 25.


� 2 Коринѳ. 9, 7 ст.


� Ср. прим. къ 18, 16.


� Ἀφαιρεῖται=по слав. погубляетъ. Но гл. ἀφαιρέω значитъ: спасаю, освобождаю, обладаю. Здѣсь можетъ разумѣться нравственное обладаніе, т. е. благодѣтельное вліяніе милостыни на пользующихся ею.


� Αἴσθησιν т. е. жизнь и живущихъ сообразно съ истиннымъ богооткровеннымъ знаніемъ. Срав. Пр. 1, 7. 29 – 33. 2, 10 – 12.


� Т. е. слова людей мудрыхъ и богобоязненныхъ, а равно и слова закона Господня.


� Въ греч. спискахъ ед. число παρανόμου, въ слав. множественное.


� Επʼ ἐλάσσονι – букв. ради малаго. Слѣдуемъ слав. переводу и контексту.


� Въ ват. и алекс. ἑμὸν λόγον – ед. ч., въ №№ 68, 106, 109, 147…, альд., компл., –  ἑμῶν λόγων=слав. моя словеса.


� Въ спискахъ алекс. код. есть чтеніе λόγοις, съ коимъ согласовано προβαλλομένοις. Этимъ чтеніемъ, соотв. славянск., пользуемся. Въ общеупотребительномъ текстѣ λόγους.


� У городскихъ воротъ производился судъ.


� Срав. 6, 1 – 5. 17, 18 ст.


� Разумѣются здѣсь межи въ поляхъ. Срав. Пр. 23, 10.


� ζωὴ – букв. жизнь, но значитъ: средство жизни, пропитаніе. Этимъ значеніемъ, въ уклоненіе отъ слав. перевода, пользуемся.


� Προεστηκότος – букв. предстоятеля, ходатая. По сопоставленію съ евр. текстомъ (טו־מי – небо), мож. б. разумѣется Господь – Владыка всего, дѣлающій людей нищими и богатыми (1 Цар. 2, 7).


� Срав. выше 22, 28 ст.


� Срав. выше 22, 23 ст.


� Въ алекс. и многихъ рукописяхъ дополнено: πατ… σοῦ… μητ… σου. Въ ват. и слав. этого дополненія нѣтъ.


� Для подражанія имъ.


� Изъ дальнѣйшихъ 29 – 35 стиховъ видно, что подъ "чужимъ" домомъ разумѣются мѣста сборищъ, гульбищъ и оргій праздныхъ и бездомныхъ людей.


� Для продолженія попойки и оргій.


� Въ алекс. и ват. στόματος – устъ. Слѣдуемъ славянскому переводу, подтверждаемому (νόμου) №№ 68, 109, 147, 238 и др. компл., альд. и арм. изданіями.


� Разумѣется нравственная нечистота въ дѣлахъ и поступкахъ. Срав. 14, 9. 30, 12.


� Въ ват. αἰσθηθήσει и αἰσθήσᾳ – въ №№ 68, 109, по слав. уразумѣеши. Въ алекс. и син. αἴσθησις. Слѣдуемъ слав. и согласнымъ съ нимъ чтеніямъ.


� Срав. выше: 23, 18 ст.


� Νομὴ – пастбище, по слав. пажить; т. е. жилище, владѣніе, участокъ.


� Т. е. не пользуйся чужимъ добромъ и его избытками.


� Т. е. отъ Бога и царя.


� Выраженія: сынъ сохраняющій и до конца стиха въ алекс. по Фильду и ват. по Тишендорфу нѣтъ; у Свита и Гольмеза они приводятся съ цитатами изъ разныхъ рукописей. Въ моск. изд. и слав. пер. есть, а потому и мы помѣщаемъ.


� Т. е. говорящіе и обнаруживающіе правду.


� Приточникъ желаетъ, чтобы хозяйственныя работы не мѣшали духовному успѣху человѣка, а равно и духовныя занятія не мѣшали хозяйственнымъ неизбѣжнымъ трудамъ.


� Упоминаемый въ 32 – 34 ст. "урокъ" подробно изложенъ приточникомъ въ 6, 9 – 11.


� Словомъ человѣческимъ невозможно изобразить славу Божію, а слава царя – исполненіе повелѣній его и Божіихъ и забота о государственныхъ дѣлахъ.


� Въ ватик. τύπτε, слав. куй, въ алекс. κρύπτε – ошибочно.


� Въ славянскомъ текстѣ сильнѣе выражено: убивай. По греч. κτείνε. По параллели съ 4 ст. можетъ быть разумѣется лишь "удаленіе" нечестивыхъ отъ близости къ царю, какъ накипь и нечистота удаляются при очищеніи серебра.


� Подъ "другомъ" въ 8 и 9 ст. разумѣется соперникъ на судѣ, а подъ "отступленіемъ" предварительное, до суда, примиреніе съ нимъ.


� Т. е. отъ суда и тяжбъ.


� Ἐπιφανέστατα – разумѣются явленія миража.


� Срав. выше 15, 1. 4.


� Σπάνιον ἐίσαγε – букв. рѣдко вноси, въ слав. неучащай.


� Въ ват. ὁδὸς, слав. путь, въ алекс. и компл. ὁδοὺς зубъ.


� Римл. 12, 20 ст.


� Въ Палестинѣ дождь и роса лѣтомъ рѣдко выпадаютъ.


� Т. е. отъ своей неосмотрительности.


� Т. е. воспрепятствуй поступать и говорить беззаконно людямъ нечестивымъ.


� Въ рус. Синод. перев. "драгоцѣнный камень", но ни евр. текстъ, ни толкованія не даютъ на это права, и у LXX: λίθος. Дѣло въ томъ, что камень не "привязывали" къ пращѣ, а влагали въ нее и онъ свободно летѣлъ (1 Цар. 17, 49), а "привязанный" онъ, очевидно, не могъ летѣть и тѣмъ обнаруживалъ бы неразуміе хозяина.


� Приточная рѣчь: поле пьяницы заростаетъ терніемъ, а неразумный дѣлается рабомъ. Срав. 23, 29 – 31. 24, 30 – 35.


� Рѣчь идетъ о помѣшанномъ и его душевныхъ и тѣлесныхъ страданіяхъ. Срав. 18 ст.


� Первый стыдъ – послѣдствіе грѣховнаго поступка, второй – послѣдствіе удаленія "изъ за стыда" отъ грѣховъ. Прем. Сир. 41, 19 – 42, 5.


� Срав. выше 22, 14.


� Срав. выше 19, 24.


� Въ ватик. ἰώμενοι, слав. врачуеміи, въ алекс. πειρώμενοι – находящіеся въ жару и бреду.


� Т. е. бываютъ весьма пріятны тому, кто довѣряетъ имъ.


� Ни въ чемъ полезномъ для любимаго не проявляющаяся.


� Братъ не всегда можетъ оказать помощь въ несчастіи. Прит. 17, 17. 18, 23.


� Срав. 22, 3 ст.


� По сопоставленію съ 20, 16. 22, 27 ст., разумѣется дурной человѣкъ, за котораго онъ поручился.


� Имя это – борей, въ греч. поэзіи часто прославляемое.


� По Апостолу: къ добрымъ дѣламъ. Евр. 10, 24.


� Ср. 17, 3 ст.


� См. выше 19, 1.


� Ποιμαίνει ἀσωτείαν – букв. пасетъ распутство, т. е. предается разгулу и распутству.


� Т. е. кто сознается въ проступкахъ и охотно выслушиваетъ за нихъ выговоры. Срав. 26, 26.


� Въ ват. ἄπιστος=слав. невѣрный, въ алекс. ἄπληστος – ненасытный. Слѣдуемъ славянскому, соотвѣтствующему и контексту.


� Т. е. возбуждая въ жителяхъ его ссоры и страсти, губятъ городъ. Съ евр. возмущаютъ городъ.


� Срав. выше 22, 2 ст.


� Ἐξηγητὴς – букв. изъяснителя, т. е. воли Божіей и Откровенія и закона нравственнаго.


� Срав. выше 26, 12 ст.


� Слав. о семъ, по греч. ἐφʼ ἑαυτῷ т. е. о себѣ самомъ.


� Разумѣется: обнаруживаетъ грѣхи свои, по евр. много грѣшитъ.


� Ἐρείδει δοξᾳ – букв. утверждаетъ въ славѣ.


� Срав. Лев. 5, 1. Судей 17, 2 ст.


� Первый стихъ въ греч. текстѣ у Фильда начинается такъ: "Сынъ мой, бойся словъ моихъ и, принявши ихъ, покайся", а затѣмъ слѣдуютъ слова: "сіе говоритъ" и т. д. Въ слав. переводѣ и греч. спискахъ (Тишенд., моск. изд., Гольмеза и др.) эти дополнительныя слова помѣщены въ 24, 22, а потому и мы ихъ опускаемъ.


� Первое лице: "умолкаю παύομαι" поставлено для большей выразительности вмѣсто: «умолкаетъ», т. е. начинается "конецъ" рѣчи приточника.


� Т. е. знаніе о «святыхъ предметахъ и лицахъ», о «божественномъ». Срав. 9, 10.


� Срав. Втор. 4, 2. 12, 32.


� Въ 11 – 14 стт. греч. слово ἔκγονον переводимъ: родъ, согласно контексту и въ уклоненіе отъ слав. "чадо". Сл. ἔκγονον значитъ: потомство, родъ. Подъ родомъ злымъ, очевидно, разумѣются злые люди.


� Греч. ἔξοδον – букв. исхода, т. е. появленія на свѣтъ во грѣхахъ и беззаконіяхъ. Пс. 50, 4. 7.


� У Фильда, въ алекс. код. соотв. слова нѣтъ, а въ ват. есть κατεσθίειν=слав. поядати.


� Піявка въ пер. LXX представляется здѣсь символомъ ненасытнаго существа. Евр. Cлову לשׁקּה – ???также придается значеніе: ненасытнаго и кровожаднаго вампира.


� Хирогриллы изъ породы грызуновъ, подъ которыми одни разумѣютъ горныхъ мышей, другіе кроликовъ и т. под.


� Съ еврейскаго: "паукъ".


� Сикеромъ называется напитокъ, приготовленный не изъ винограда, а изъ ячменя, финиковъ и другихъ плодовъ.


� Въ алекс. код., компл., №№ 68, 140, 161, 248 и въ евр. добавлено: а не во зло. Въ слав. и ват. нѣтъ добавленія.


� Χιονίζᾳ – букв. зазимуетъ. Пользуемся слав. словомъ.


� Дорогія льняныя и шелковыя матеріи. Ср. Лук. 16, 19.


� Въ греч. нѣтъ по алекс. и ват. код., а есть τοῖς φοίνιξιν въ №№ 23, 106, 109, 147, 149, 157, 252, и альд. изд. и слав. пер.


� Т. е. не принимаетъ она праздныхъ и многолюдныхъ сборищъ.


� Въ ват. ἀνέστησεν, въ алекс. ἀνέστησαν, слав. возстави.


� Дщери, т. е. женщины.


� Словъ: οὐκ ἔστι ἐν σοι – нѣтъ въ алекс., ват. и text. recept., они находятся: въ №№ 68, 161, 248, 254, альд., компл., арм. изд. И слав. пер. нѣсть въ тебѣ.


� Въ ват. χειλέων, въ алекс. и комплют. χειρῶν – рукъ. Слѣдуемъ слав. и ват. чтеніямъ.





